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CHAPTER-6

955. Pavamana Soma Devata, Akrishtah Mashah and
Sikatanivavari, Prishnaya A joshcha Rshis
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Govit pavasva vasuviddhiranyavid retodha
indo bhuvanesvarpitah. Tvam suviro asi soma
visvavittam tva nara upa girema asate.

O Soma, Indu, lord of life, beauty and grace, flow
pure and purifying, vibrant omnipresent in all regions of
the world.You master and control the wealth of lands
and cows, light of knowledge and culture, jewels of peace
and settlement, and the beauty of gold and gime.
are virile and command creative egyelYou are mighty
brave, ruler over the worldVe, vibrant and brave
devotees, adore you with songs of praise and prayer
and pray we may be closeytou. (Rg. 9-86-39)

956. Pavamana Soma Devata, Akrshtah Mashah and
Sikatanivavari, Prishnaya A joshcha Rshis
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Tvam nrcaksa asi soma visvatah pavamana
vrsabha ta vi dhavasi. Sa nah pavasva vasu-
maddhiranyavad vayam syama bhuvanesu
Jivase.
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O Soma, you are constant watchful guardian of
humanity all round in all ways. O lord pure and purifying,
vigorous and generous, you cleanse us with all those
powers of yours. Pray purify and energise us so that we
may be prosperous with peaceful settlement and golden
graces of wealth, honour and excellence to live happy in
the regions of the world. (Rg. 9-86-38)

957. Pavamana Soma Devata, Akrshtah Mashah and

Sikatanivavari, Prishnaya Ajoshcha Rshis
R R R T 2 R R ? 2R EL RS
Sor T Yt SR I gea B quud: |
2 R 3 e R 333 3 2R3 R
e &g AYHg Ja ua@a od 9| fas—q
E

FHE: 11 ]R%© I

IS$ana ima bhuvanani iyase yujana indo
haritah suparnyah. Taste ksarantu madhumad
ghrtam payastava vrate soma tisthantu
krstayah.

O Soma, Indu, lord of light and beauty of peaceful
life, you rule over all these regions of the world
harnessing dynamic forces of nature's gndviay these
forces of yours produce and shower on us ghrta and
milk of honeyed sweetness and may the people abide
by your laws and discipline of life. (Rg. 9-86-37)

958. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Pavamanasya visvavit pra te sarga asrksata.

Suryasyeva na rasmayabh.

Lord of the universe, pure, refulgent and purifying,
as you manifest in the flux of existence your creations
of peace and beauty flow and radiate like rays of the
sun. (Rg. 9-64-7)

959. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Ketum krnvan divaspari visva rupabhyarsasi.
Samudrah soma pinvase.

Creating the lights of your existential presence over
the regions of heaven above, you reveal your power by
the beauty of forms you create, O Soma, universal home
of infinite bliss, and expand the possibilities of life's joy
(Rg. 9-64-8)

960. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
2 3 T 3 TR 2 2 R

AT ATt asa g gaar faerdfur |

? R 3 2 R

ha- éa‘rqvﬁ‘: NREo Il

Jajiiano vacamisyasi pavamana vidharmani.

Krandan devo na suryah.

Invoked in yajna and inspiring songs of adoration
you love, pure, purifying and pervasive in the world of
various forms and functions, your voice rolling and
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revealing you adiate as the refulgent sun and transcend
the world in existence. (Rg. 9-64-9)

961. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pra somaso adhanvisuh pavamanasa indavah.

Srinana apsu vrijate.

Soma currents of puritypower and beauty of
divinity, purifying and inspiring streams of life's joy
sparkling, and enlightening humanityhen absorbed,
and integrated in human thought, word and action reflect
in life and glorify noble people. (Rg. 9-24-1)

962. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi

TR R OR

mwmwmaﬁ |
Ws—smmn R&R I

Abhi gavo adhanvisurapo na pravata yatih.
Punana indramasata.

The ecstasy and power of soma vibrations
energise the mind and senses of the celebrant, purifying
and perfecting them, and, thus purified, the senses and
mind move to the presence of omnipotent all-joyous
Indra like streams and rivers flowing, rushing and joining
the sea. (Rg. 9-24-2)
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963. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pra pavamana dhanvasi somendraya mada-
nah. Nrbhiryato vi niyase.

O Soma, universal power and joy of existence,
pure and purifying, you vibrate in the universe like an
ocean of nectarCelebrated by men of vision and
wisdom, you arise and manifest in your glory in the
devotee's experience and inspire him to rise to divinity
(Rg. 9-24-3)

964. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Indo yadadribhih sutah pavitram paridiyase.

Aramindrasya dhamne.

O Soma, shower of divine beauty and bliss,
perceived, internalised and realised through the mind and
vision of the celebrant, you vibrate and shine in sanctified
awareness as the absolute beablgs and glory of
existence for the human soul (Rg. 9-24-5)

965. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Tvam soma nrmadanah pavasva carsani-

dhrtih. Sasniryo anumadyah.

O Soma, joyous lover and lord of humanist
the ecstasy of your presence flow purifying for the
protection and fulfilment of humanitpure, generous
and adorable as you are. (Rg. 9-24-4)

966. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Pavasva vrtrahantama ukthebhir anumadyah.
Sucih pavako adbhutah.

Flow into the heart, beatify the soul, O greatest
destroyer of the dirt and darkness of life, in response
to our songs of adoration. O Spirit of absolute, joy
you are pure, sanctifier and absolutely sublime.
(Rg. 9-24-9
967. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Sucih pavaka ucyate somah sutah sa madhu-
man. Devaviraghasansaha.
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Soma, ceator and energiser of existence,
ambrosial honey for the enlightened celebrants, is hailed
as purifier sanctifier and protector of the divines and
destroyer of sin, scandal, jealousy and enmity
(Rg. 9-24-7)

968. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Pra kavirdevavitaye’vya varebhiravyata.

Sahvan visva abhi sprdhah.

Soma, creative poet and universal visionaty
protective, withstanding all rivalry and opposition, moves

on with protection, advancement and choice gifts for
the creative souls for their divine fulfilment. (Rg.9-20-1)

969. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Sa hi sma jaritrbhya a vajam gomantam invati.

Pavamanah sahasrinam.

He alone, pure, purifying and dynamic, brings for
the celebrants thousandfold food, energy and
advancement with victory inspired and infused with
intelligence, knowledge, culture and enlightenment.
(Rg. 9-20-2)
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970. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pari visvani cetasa mrjyase pavase mati.

Sa nah soma Sravo vidah.

O lord, you give us all good things of the world
we love with our heart's desiidou inspire and engise
our intellect, understanding and will for action. O Soma,
pray bring us the wealth of honour and fame with all
forms of life's excellence. (Rg. 9-20-3)

971. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Abhyarsa brhadyaso maghavadbhyo dhruvam

rayim. Isam stotrbhya a bhara.

Bring wide and expansive fame for the men of
honour and generosjtipring wealth and powgbring
food, enegy, knowledge and excellence of mind and
soul for the celebrants. (Rg. 9-20-4)

972. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Tvam rajeva suvrato girah soma vivesitha.
Punano vahne adbhuta.

O Sama, you are like a ruler sustainer of the holy
laws of existenceYou are present in the hymns of the
Veda and you inspire the songs of celebrants. Pure and
purifying, O wielder and sustainer of the universe, you
are wondrous great and sublime, the like of which never
was and neveshall be, rival there is none. (Rg. 9-20-5)

973. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Sa vahnirapsu dustaro mrjyamano

gabhastyoh.

Somascamusu sidati.

That lord Soma, burden bearer of existence, is
the universal inspireenegiser and enlightenghe very
passion and fire of life, pervasive in the waters of space,
unconguerable, blazing in the self-circuit of his own
refulgence, and he abides in the holy ladles of yajna as
much as in the mighty majestic armies of the universe.
(Rg. 9-20-6)

974. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Kridurmakho na manhayuh pavitram soma
gacchasi. Dadhat stotre suviryam.

O Sama, you are joyous and playful, generous at
heart as the very yajnic creation of the exuberant world,
you move to the heart of the celebrants with purity of
divinity, and inspire and infuse the hymnsvedda and
songs of the devotees with the spirit of divinity and
credive exuberance. (Rg. 9-20-7)

975. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Yavam yavam no andhasa pustam pustam pari
srava. Visva ca soma saubhaga.

Soma, Spirit of peace, power and plerftgw
forth, vitalise, purify and inspire us with fresh eger
power and grace of culture at every stage of our growth,
acquisition and progress, beatify all our good fortune
and prosperity of life in the world. (Rg. 9-55-1)

976. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Indo yatha tava stavo yatha te jatamandhasah.
Ni barhisi priye sadah.

O lord of beauty and grace, as you pervade your
own glory of adoration, your own creation, power and
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nourishments of food and inspiration, so pray come,
bless our vedi of yajna, our life and work through the
world. (Rg. 9-55-2)

977. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Uta no govid asvavit pavasva somandhasa.

Maksutamebhir ahabhih.

And O Soma, lord of engy, wealth and
advancement, master of knowledge and progress, by
the shortest time of the days ahead, bless and beatify us
with food for body mind and soul, rich in lands, cows
and culture, horses, advancement and progressive power
and achievement. (Rg. 9-55-3)

978. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Yo jinati na jiyate hanti satrumabhitya.

Sa pavasva sahasrajit.

You, who always excel, win or vanquish, who no
one can excel, win or vanquish, who advance and destroy
the destructive adversagpray advance, ergise, purify
and empower us too, winner of a thousand battles.
(Rg. 9-55-4)
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979. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Yaste dhara madhuscuto’srgraminda utaye.
Tabhih pavitram asadabh.

O Soma, spirit of ambition, action and glory of
life, the honey sweet streams of your ecstasy flow for
the protection and sanctification of lifévith those
streams come and flow in the holy yajnic hall of action.
(Rg. 9-62-7)

980. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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So arsendraya pitaye tiro varanyavyayad.

Stdannrtasya yonima.

O Soma, spirit of holy action and life's sangtity
settle in your seat of yajnic action in the nation's heart
for the honour and excellence of human values and flow
free down the permanent annals of human history and
tradition. (Rg. 9-62-8)

981. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Tvam soma pari srava svadistho angirobhyah.
Varivovid ghrtam payabh.
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O Soma, dynamic spirit of action, joy and glory
of life, harbinger of the best of wealth and hondow
sweet and most delicious for vibrant sages and scholars
and release streams of milk and ghrta for humanity
(Rg. 9-62-9)

982. Agni Devata, Aruna Vaitahavya Rshi
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Tava sriyo varsyasyeva vidyuto’gnescikitra

usasam ivetayah. Yadosadhir abhisrsto vanani

ca pari svayam cinuse annam asani.

Your wonderful lustre and beauties shine like
lightning flashes of the clouds of rain, like lights of the
rising dawns, speciallyvhen, radiating warm and free,
you reach and shine upon the herbs and trees and fields
of grain and receive them into the shining warmth of
your maturing and ripening radiations. (Rg. 10-91-5)

983. Agni Devata, Aruna Vaitahavya Rshi
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Vatopajuta isito vasan anu trsu yadanna
vevisad vitisthase . A te yatante rathyo yatha
prthak sardhansyagne ajarasya dhaksatah.
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When uged and impelled by winédgni, you rush
fast to objects of your choice love and consumption,
then your youthful unaging flames, burning and
blazing, rush on like the horses of a monarch's chariot.
(Rg. 10-91-7)

984. Agni Devata, Aruna Vaitahavya Rshi
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Medhakaram vidathasya prasadhanam agnim
hotaram paribhutaram matim. Tvamarbhasya
havisah samanamit tvam maho vrnate nanyarm
tvat.

Devotees choose to worshigni alone, none
other tharmAgni, giver of intelligence, accomplisher of
yajna and education for knowledge, high priest of yajnic
existence, supreme over all, omniscient wise, and equally
loving for all, whether the havi offered is small or great,
whether the purpose is high or loW lord of light, they
choose none other than you. (Rg. 10-91-8)

985. Mitra - Varunau Devate, Uruchakri Atreya Rshi
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Pururuna ciddhyastyavo nunam vam varuna.
Mitra vansi vam sumatim.
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O Mitra, OVaruna, great and abundant is your
protection and wisdom which, O friend, in all sincerity
you love to share and extend to us. (Rg. 5-70-1)

986. Mitra - Varunau Devate, Uruchakri Atreya Rshi
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Ta vam samyag adruhvanesam asyama dhama

ca. Vayam vam mitra syama.

O Mitra andvaruna, Loving friends of justice and
rectitude, free from hate and jealousy and destroyers of
violence and injustice, may we receive, we ptagt
energy and sustenance, that protection, guidance and
wisdom of yours, so that we may internalise it and pursue
it in our life and conduct. (Rg. 5-70-2)

987. Mitra - Varunau Devate, Uruchakri Atreya Rshi
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Patam no mitra payubhiruta trayetham sutra-

tra. Sahyama dasyun tanubhih.

O Mitra andVaruna destroyers of hate and
violence, lovers and dispensers of justice and rectitude,
with all your care and guidance, protect and promote
us. Save us, O saviours against evil in our person and
social institutions so that we may get over all forces of
negativity crime and destruction. (Rg. 5-70-3)
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988. Indra Devata, Kurusuti Kanva Rshi
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Uttisthannojasa saha pitva Sipre avepayah.

Somam indra camu sutam.

Indra, lord of the universesing with your might
and majestyprotect and engrse both heaven and earth
and promote the soma of life's vitality created in both
heaven and earth by nature and humanity by yajna.

(Rg. 8-76-10)
989. Indra Devata, Kurusuti Kanva Rshi
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Anu tva rodast ubhe sparddhamana madetam.
Indra yad dasyuha bhavabh.

Indra, when you stimulatend energise the soma
vitality of life created by nature and human#yd when
you rise as destroyer of the negativities of the counter-
force, then both heaven and earth vibrate and celebrate
your majesty in awe with adnaition. (Rg. 876-11)

990. Indra Devata, Kurusuti Kanva Rshi
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Vacam astapadim aham navasraktim rtavr-
dham. Indrat paritanvam mame.
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| study, measure, develop and pray for the
advancement of language revealed in eight works, i.e.,
four Vedas and four Upavedas, spoken across four
classes of humanity and through four stages of the
individual's development from birth to death, developing
over nine blooming branches like flower garlands across
nine regions of the earth, ultimately touching the truth
of divine reality the Word Imperishable descended
from and ascending to Indra, lord of omniscience across
the countless branches of dialects and structures.
(Rg. 8-76-12)

991. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Indragni yuvamime’bhi stoma anusata.
Pibatam sambhuva sutam.

Indra andAgni, powers of will and vision of action
in nature and humanitthese songs of adoration celebrate
you. O givers of peace, prosperity and well being, drink
of the nectar of this joy and bliss distilled. (Rg. 6-60-7)
992. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Ya vam santi purusprho niyuto dasuse nara.
Indragni tabhira gatam.
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Indra andAgni, leading powers of humanjtgome
to the generous giver and celebrant yajaka with all those
gifts and powers of yours which are loved and cherished
by all. (Rg. 6-60-8)
993. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Tabhira gacchatam naropedam savanam
sutam. Indragni somapitaye.

Indra andAgni, leading lights, with those cherished
gifts and powers come and join this yajsg&ssion to
drink of the soma of joy distilled.(Rg.6-60-9)

994. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi
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Arsa soma dyumattamo’bhi dronani roruvat.

Sidan yonau vanesva.

Soma, spirit of divine power and peace of purity
most potent and most refulgent, come roaring at the
speed and force of thunder and abide in the flames of
yajna and heart of the faithful celebrant purify and sanctify
the soul. (Rg. 9-65-19)

995. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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Apsa indraya vayave varunaya marudbhyah.

Soma arsantu visnave.

Soma, spirit of the innate peace and power of
divinity, by its own will and engyy, radiates to the heart
and soul of the devotee to vest it with the power of
cosmic enayy (Indra), the speed of winds gyu),
pioneering spirit of the storm (Maruts), the depth of
space (™runa), and the love of omnipresent divinity
(Vishnu). (Rg. 9-65-20)

996. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi

R RR %

gsr?ﬁanmﬁaaawm@nf%waﬁ |
anuawng%mn RR& Il

Isam tokaya no dadhad asmabhyam soma

visvatah. A pavasva sahasrinam.

O Soma, bearing a thousandfold gifts of food,
enegy, knowledge and will of initiative and assertion
from all sides of the world, pray flow to bless us and
our future generations with the power and peace of
divinity. (Rg. 9-65-21)

997. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Soma u svanah sotrbhiradhi snubhiravinam.
Asvayeva harita yati dharaya mandraya yati
dharaya.

Soma, invoked by celebrants, manifests with
blissful inspiring powers of protection and promotion
and, saving, watching, fascinating, goes forward, rushing,
compelling, in an impetuous stream like waves ofggner
and it also goes forward by a stream of mild motion,
soothing and refreshing. (Rg. 9-107-8)

998. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Anupe goman gobhiraksah somo dugdhabhi-
raksah. Samudram na samvarananyagman
mandi madaya tosate.

Soma, diine master of holy speech, emerges in
the depth of the heart with the voice of divinity and
blesses the devotee with the revelation of the milk of
spiritual sustenance. Just as streams of water flow and
reach the sea, so is the divine stream and spirit of joy
invoked and celebrated for the central bliss of the soul.
(Rg. 9-107-9)

999. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi

3 3+ I 3 A R I 2R
Wﬁwﬁwﬂﬁa

?IEI' W@IT‘J-T{'IIQQQ |



SAMAVEDA 461

Yatsoma citram ukthyam divyam parthivam
vasu. Tannah punana a bhara.

O Soma, lord of peace, purity and powairify
for us the wealth, honour and excellence both worldly
and heavenly which is wonderfully versatile, valuable
and admirable, pray sanctify it and bless us with the
sacred gift. (Rg. 9-19-1)
1000. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Vrsa punana ayunsi stanayannadhi barhisi.

Harih sanyonim asadah.

O Soma, giver of showers of fulfiiment to the
soul in living forms, purifying and sanctifying the soul
of each one among humaniyesiding over the evolving
forms of nature with the divine will and voice of thunder
taking on the role of creator through the dynamics of
universal law the divine Spirit abides immanent and
pervasive in the womb of nature as the total seed of
existence. (Rg. 9-19-3)

1001. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Yuvam hi sthah svahpaftt indrasca soma gopati.

I$ana pipyatari dhiyah.

O Soma, lord of peace and puyilgdra, lord of
honour and excellence, both of you are protectors,
sustainers and sanctifiers of earth, earthly well being,
culture and sacred speech, of heaven and heavenly light
and joy Rulers and sustainers of existence, pray bless

us with exuberant intelligence and will for holy thought,
action and advancement. (Rg. 9-19-2)

1002. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi

R 2 2 R 2 2R EX Y T S IR B
Tl HeTH agY I1ad gAar 9 | af-agaar-
IWR

ﬁéﬁn&gam%ﬁm@guﬁsmn Qooxz Il

Indro madaya vavrdhe Savase vrtraha nrbhih.
Tamin mahatsvajisutimarbhe havamahe sa
vajesu pra no’visat.

Indra, the hero who destroys Vtra, the cloud of
want and suffering, and releases the showers of plenty
and prosperitygoes forward with the people for the
achievement of strength and joy of the land of freedom
and self-governmenAnd him we invoke and exhort in
the battles of life, great and small, so that he may defend
and advance us in all our struggles for progress and
lead us to victory(Rg. 1-81-1)

1003. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Asi hi vira senyo’si bhuri paradadih. Asi
dabhrasya cidvrdho yajamanaya Siksasi
sunvate bhuri te vasu.

Indra, you are the valiant heinu are the warrior
taking on many enemies and oppositions at a time. Even
the small, you raise to greatnegsu lead the creative
and generous yajamana to knowledge and pdweo
of the battles of existence, may your wealth, power and
honour grow higher and high€Rg. 1-81-2)

1004. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Yadudirata ajayo dhrsnave dhiyate dhanam.
Yunksva madacyuta hart kam hanah kam
vasau dadho’sman indra vasau dadhah.

When battles confront the nation, means and
money are raised and prizes won for the brave.
Commander of the forces, yoke the forces exuberant
and raging for warDestroy the enemySettle the
victorious in wealth and peace. Indra, pray settle us in
peace and comfort. (Rg. 1-81-3)

1005. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi



464 PART-2 (Uttararchika) Chapter—6

RIR I ERTESY

TaTEIen fagaEr weit: faafs e | a1 geRor
qﬁéﬁa}mmﬁvﬁﬁﬁéﬁlﬁmn o0y Il

Svadorittha visuvato madhoh pibanti gauryah.
Ya indrena sayavarirvrsna madanti sobhatha
vasviranu svarajyam.

The golden and brilliant people and forces of the
land drink of the delicious, exciting and universal honey
sweets of national pride and prestige and joyously
celebrate their achievements in the company of generous
and valorous Indra for the advancement of the honour
and glory of the republic in obedience to the demands
and discipline of the freedom and self-government of
the nation. (Rg. 1-84-10)

1006. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Ta asya prsanayuvah somam Srinanti prsna-
yah. Priya indrasya dhenavo vajram hinvanti
sayakam vasviranu svarajyam.

Those forces of Indra, the ruletose together in
contact and unison, of varied forms and colours, brilliant
as sunrays and generous and productive as cows, who
are dearest favourites of the ryleneate the soma of joy
and national dignity and hurl the missile of the thunderbolt
upon the invader as loyal citizens of the land in
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accordance with the demands and discipline of freedom
and self-government. (Rg. 1-84)1

1007. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Ta asya namasa sahah saparyanti pracetasah.
Vratanyasya sasScire puruni purvacittaye
vasviranu svarajyam.

Those forces, noble and intelligent, serve and
augment the courage and power of this Indra with food,
energy and armaments and, as citizens of the land, as a
matter of duty to the freedom and discipline of the
republic, predictably join many dedicated projects
and programmes of his in anticipation of success.
(Rg. 1-84-2)

1008. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Asavyansurmadayapsu dakso giristhah.

Syeno na yonimasadat.

The peace and pleasure of life's ecstasy in thought
and action, and the expertise well founded on adamantine
determination is created by Savita, the creditae the
flying ambition of the soul and it is settled in its seat at
the heart's core in the personal{fgg. 9-62-4)
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1009. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Subhram andho devavatam apsu dhautar
nrbhih sutam. Svadanti gavah payobhih.

The radiant food of ambition created by people,
energised by noble leaders, sanctified in action, the

people enjoy seasoned with delicacies of cow's milk.
(Rg. 9-62-5)

1010. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Adimasvarm na hetaram asiusubhannamrtaya.

Madho rasam sadhamade.

And this ecstasy of the fruit of active ambition,
honey sweet of joint achievement in yajnic action, leading
lights of the nation like yajakas exalt and glorify as the
progressive sociopolitical order of humanity for
permanence and immortal hono{lRg. 9-62-6)

1011. Pavamana Soma Devata, Urdhvasadma Angirasa Rshi
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Abhi dyumnam brhadyasa isaspate didihi deva
devayum. Vi kosam madhyaman yuva.
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O refulgent generous Soma spirit of life, lover of
divinities, master of food and emggr for body mind
and soul, give us the light to rise to the honour and
excellence of higher life towards divinjtgnd for that
pray open the middle cover of the soul and let us rise to
the state of divine bliss. (Rg. 9-108-9)

1012. Pavamana Soma Devata, Krtayasha Angirasa Rshi
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A vacyasva sudaksa camvoh suto visam

vahnirna vispatih. Vrstim divah pavasva

ritimapo jinvan gavistaye dhiyah.

O Spirit omnipotent of divine action, invoked,
adored and vibrant in the internal world of mind and
soul and in the external world of nature, sustainer and
ruler as burden bearer of humaystymulate the radiation
of light from heaven, sanctify the shower of bliss, and
inspire and illuminate the mind and intelligence for the
seeker of enlightenment. (Rg. 9-108-10)

1013. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Prana sisurmahinam hinvannrtasya didhitim.
Visva pari priya bhuvadadha dvita.

Maker of stars and planets, inspiring the light and
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law of the dynamics of existence, dear adorable giver of
fulfilment, Soma rules over both spirit and nature, heaven
and earth. (Rg. 9-102-1)

1014. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Upa tritasya pasyorabhakta yad guha padam.
Yajnasya sapta dhamabhiradha priyam.

Close to the adamantine integration of Purusha
and Prakrti in human form is the secret seat of heart and
clairvoyant intelligence wherein the climactic presence
of the master of three orders of Prakrti and super
presence of divinityand there it is shared by seven
prakrtic, pranic and psychic orders of existence and
adored by seven metres\é&¢dic hymns as the dearest
supreme object of worship. (Rg. 9-102-2)

1015. Pavamana Soma Devata, Trita Aptya Rshi
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Trini tritasya dharaya prsthesvairayadrayim.

Mimite asya yojana vi Sukratuh.

By three streams of the moving particles of matter
enegy and mind does the triple mast®oma, move the
dynamics of existence, and thus does the supreme yajaka

order and accomplish his cosmic plan. (Rg. 9-102-3)
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1016. Pavamana Soma Devata, Rebhasunus Kashyapas

Rshis
2R R 2 R R R IR
o SrstErad ufas &ndr 9 |

FoRT T PO S HYHT: 1 028 I

Pavasva vajasataye pavitre dharaya sutah.

Indraya soma visnave devebhyo madhu-

mattarah.

Soma, all inspiring spirit of the universe, sweetest
presence distilled and realised in the holy heart, flow on
purifying by the stream of exhilaration, giving food,
energy and fulfilment for the soul, for the universal
vibrancy of nature and humanignd for all the noble,
generous and enlightened people. (Rg. 9-100-6)

1017. Pavamana Soma Devata, Rebhasunu Kashyapau Rshis
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Tvam rihanti dhitayo harim pavitre adruhah.
Vatsam jatam na matarah pavamana vidhar-
mani.

O Soma, pure and purifying saviour spirit of
universal sanctityjust as mother cows love and caress
a new born calf, so do the motherly forces of nature
and humanity free from the negativities of malice and
jealousy love and cherish you arising in the heart and
inspiring the soul in various dharmic situations of life.
(Rg. 9-100-7)
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1018. Pavamana Soma Devata, Rebhasunu Kashyapau Rshis
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Tvam dyam ca mahivrata prthivim cati jabh-
rise. Prati drapimamurncathah pavamana
mahitvana.

O Soma, universal soul of high commitment of
Dharma, pure and purifying energy of omnipresent divine
flow, you wear the armour of omnipotence, beastain
and edify the heaven and earth by your majesty and
transcend. (Rg. 9-100-9)

1019. Pavamana Soma Devata, Manyu Vasishtha Rshi
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Indurvaji pavate gonyogha indre somah saha

invanmadaya. Hanti rakso badhate paryaratim

varivaskrnvan vrjanasya raja.

Indu, brilliant Soma, energetic and victorious, pure
and purifying, vibrant and dynamic, creating strength,
patience and endurance for the soul'si@gver on the
move. It destroys evil, prevents negativities and
opposition and casts them far off, and, giving wealth,
honour and excellence of the best order of our choice,
rules as the brilliant creatarontroller and dispenser of
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strength, courage, power and life saving vitality in
existence. (Rg. 9-97-10)

1020. Pavamana Soma Devata, Manyu Vasishtha Rshi
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Adha dharaya madhva prcanastiro roma
pavate adridugdhah. Indurindrasya sakhyam
jusano devo devasya matsaro madaya.

And by streams of honey showgining spiritual
awareness, overflowing the heart cave, Soma, distilled
from the adamantine practice of meditative self-control,
flows pure, purifying, wholly fulfilling. The brilliant divine
spirit of joy cherishing friendly communion with Indra,
the Soul, is the ecstasy meant for the joyous fulfilment
of the soul. (Rg. 9-971)

1021. Pavamana Soma Devata, Manyu Vasishtha Rshi
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Abhi vratani pavate punano devo devantsvena

rasena priican. Indurdharmanyrtutha vasano

dasa ksipo avyata sano avye.

To all dear loving ones flows divine and brilliant
Soma, pure, purifying and fulfilling the noble sages with
its nectar of ecstas\lay the brilliant joyous divinity
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pervading and shining with virtues according to time
and season, purify and fulfill us on top of this protective
world of ten senses, ten pranas and ten gross and subtle
elements. (Rg. 9-97-12)

1022. Agni Devata, Vasushruta Atreya Rshi
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A te agna idhimahi dyumantam devajaram.
Yaddha sya te paniyasi samiddidayati
dyavisam stotrbhya a bhara.

Let us kindle you, light and fire of life, generous
divinity, refulgent and unaging so that the wonderfully
admirable light of your blaze shines in heaven and you
bring food and energy for the celebrants. (Rg. 5-6-4)

1023. Agni Devata, Vasushruta Atreya Rshi
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A te agna rca havih Sukrasya jyotisaspate.

Suscandra dasma vispate havyavat tubhyam

huyata isam stotrbhya a bhara.

Agni, light of life, lord of power purity and
splendourgolden beautiful, generous, sustainer of the
people and carrier of fragrant oblations across the spaces,
fragrant offers are made to you with the chant of holy
verses in praise of your identigttributes and functions.
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Generous creative powerreate and bring food and
energy for the celebrants. (Rg. 5-6-5)

1024. Agni Devata, Vasushruta Atreya Rshi
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Obhe suscandra vispate darvi Srinisa asani.
Uto na utpupurya ukthesu savasaspata isam
stotrbhya a bhara.

Agni, mighty lord of golden glory in form, creator
and wielder of universal erggt you catalyse two ladlefuls
of liquid fuel in your crucible for impulsion and expulsion
in cosmic metabolism. Thus, O lord, fulfil us too in

holy tasks of yajna and create and bring food and energy
for the celebrants. (Rg. 5-6-9)

1025. Indra Devata, Nrimedha Angirasa Rshi
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Indraya sama gayata vipraya brhate brhat.

Brahmakrte vipascite panasyave.

Sing Brhatsama hymns in adoration of Indra,
vibrant spirit of the universe and giver of fulfilment, grand
and infinite, source ordainer and keeper of the law of
universal Dharma, giver and protector of knowledge and
karma, the lord adorable. (Rg. 8-98-1)

1026. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Tvam indrabhibhurasi tvam suryam arocayah.
Visvakarma visvadevo mahan asi.

Indra, you are the lord supreme dominant over
all, you give light to the sun, you are the maker of the
universe, you are the one adorable light and spirit of the
world, you are the one great and glorious life of the
world. (Rg. 8-98-2)

1027. Indra Devata, Nrimedha Angirasa Rshi
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Vibhrajanjyotisa svaragaccho rocanam divah
Devasta indra sakhyaya yemire.

Refulgent with your own light you pervade the
regions of bliss and beatify the glory of heaven. Indra,
the lights and divinities of the world vye and struggle for
friendship with you. (Rg. 8-98-3)

1028. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Asavi soma indra te Savistha dhrsnava gahi.
A tva prnaktvindriyam rajah suryo na rasmi-

bhih.
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Indra, lord ruler of powerstrong and resolute,
come, this soma has been distilled for you. May it
exhilarate and strengthen your mind as the sun fills and

brightens the sky with its rays. (Rg. 1-84-1)
1029. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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A tistha vrtrahan ratharii yukta te brahmana
hart. Arvdcinam su te mano grava krnotu vag-
nuna.

Indra, lord rler, breaker of the cloud, releaser of
the waters of life, ride your chariot of the latest design
and come. The horses are yoked with the right mantra
and necessary stist And may the high-priest of
knowledge with his words of knowledge exhilarate you

at heart. (Rg. 1-83)
1030. Indra Devata, Gotama Rahugana Rshi
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Indramiddhart vahato’pratidhrstasavasam.
Rsinam sustutirupa yajnam ca manusanam.

The horses carry Indra, lord of informidable force
and resolution of mind, to the Rshis' songs of praise
and yajnic programmes of the people. (Rg. 1-84-2)

L2
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CHAPTER-7

1031. Pavamana Soma Devata, Akrshtah Mashah

Sikatanivavari, prishnaya ajoshcha Rshis
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Jyotiryajnasya pavate madhu priyam pita
devanam janita vibhuvasuh. Dadhati ratnam
svadhayorapicyam madintamo matsara
indriyo rasah.

Light of human and cosmic yajna, Soma vibrates
pure, purifying and omnipresent, dearest most delicious
honeyed spirit of life, creator and sustainer of divinities

and master of infinite wealth and powdrholds and

commands the jewel wealth of its own power and
potential hidden in earth and heaven and vibrates in the
mysteries of nature and humanity -- divinity most joyous,

ecstatic, glorious, pure bliss that it is. (Rg. 9-86-10)

1032. Pavamana Soma Devata, Sikata Nivavari Sikatani-

vavari, prishnaya ajoshcha Rshi
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Abhikrandan kalasam vajyarsati patirdivah
Satadharo vicaksanah. Harirmitrasya
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sadanesu sidati marmrjano’vibhih

sindhubhirvrsa.

Roaring, the omnipotent pervades in the universe
and flows with a thousand streams, all watching sustainer
of the light of existence. Beatific, glorious, dispeller of
darkness and sufferance, it abides in the homes of love
and friendship, cleansing, purifying and consecrating with
its protective favours and showers of grace, infinitely
potent and generous since itis. (Rg. 9-8p-1

1033. Pavamana Soma Devata, Prishnaya ajoshcha Sikata

Nivavari Rshi
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Agre sindhunam pavamano arsasyagre vaco
agriyo gosu gacchasi. Agre vajasya bhajase
mahad dhanam svayudhah sotrbhih soma
suyase.

Soma, prime spirit of the world in existence, pure
and purifying, moves as the first cause of flowing waters,
first cause of the flow of thought and speech, and it
moves as the prime cause of the motions of stars and
planets. First, before the start of evolution, it takes on
the great warlike dynamics of the creative evolutionary
flow of existenceThe same omnipotent generous pqower
mighty of arms, is adorned and exalted in yajna by
celebrants on the vedi designed by the lord and structured
by his Shakti, Prakrti. (Rg. 9-86-12)
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1034. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Asrksata pra vajino gavya somaso asvaya.

Sukraso virayasavah.

Vibrant heroes blest with the soma spirit of peace,
progress and brilliance, pure and potent, inspired with
ambition for lands, cows and culture, horses,
advancement and achievement, and advancement of the
brave generations of humanity move forward with the
spirit of generous creativityRg. 9-64-4)

1035. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Sumbhamana rtayubhir mrjyamana gabha-

styoh. Pavante vare avyaye.

Blest and beatified by lovers of truth and divine
law, seasoned and tempered by light of the sun and heat
of fire, heroic men of the soma spirit of peace and
prosperity work vibrant on choice positions in the
imperishable order of divine existence. (Rg. 9-64-5)

1036. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi

2 W R R 2 R _R R R
 fawar Sreme g wran fesarf arfetar)
TR ER T

QI-dTHT=AEAT Il 03§ 1



SAMAVEDA 479

Te visva dasuse vasu soma divyani parthiva.

Pavantamantariksya.

May the smna spirits of nature and humanity
initiate, purify and direct all world's wealth, honour and
excellence, peace and progress, of eaitiggvenly and
middle order of the skies to flow to the generous and
creative people ofajna and self-sacrifice. (Rg.9-64-6)
1037. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Pavasva devavirati pavitram soma ranhya.

Indramindo vrsa visa.

O Soma, spirit of divinityflow quick, purify
our mind and senses, and fulfil our prayers for piety
Spirit of peace and spiritual joy in exuberance, bring us
the glory of life and let it sanctify our heart and soul.
(Rg. 9-2-1)

1038. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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A vacyasva mahi psaro vrsendo dyumna-
vattamah. A yonim dharnasih sadah.
Blissful Spirit of divinity, give us food for the
mind and soul, great you are, delightful, generous, most
sublime, the origin, wielder and sustainer of the universe



480 PART-2 (Uttararchika) Chapter—7

and the truth of universal knowledge. (Rg. 9-2-2)

1039. Pavamana SomaDevata, M edhatithi Kanva Rshi
IS 2 R R R TR
agaaaﬁ'qtrg T A& AqH: |
3R

warﬁwgw ngo3

Adhuksata priyam madhu dhara sutasya
vedha-sah. Apo vasista sukratuh.

The stream of soma purjtlyliss and knowledge,
distilled and flowing from the omniscient, showers honey
sweets of life on us, and the holiness of the noble soma
internalised inspires our actions. (Rg. 9-2-3)

1040. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Mahantam tva mahiranvapo arsanti

sindhavah.

Yad gobhir vasayisyase.
Just as great floods of wate&ivers and seas join the
great ocean, and the great ocean abides by you, O lord
omnipotent, similarly all our will and actions abide in
you, lord supreme, since by your word and powers you
inspire them. (Rg. 9-2-4)

1041. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Samudro apsu mamrje vistambho dharuno

divah. Somah pavitre asmayuh.

The lord is Samudra, universal space, from which
everything follows. He is integrated with our streams of
earthly waters, self-sustained and all sustaining, holder
and sustainer of the regions of heavenly light. The lord
giver of peace and bliss is ours, with us, in the holy
business of our life and karma. (Rg. 9-2-5)

1042. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Acikradad vrsa harirmahan mitro na darsatah
Sam suryena didyute.

Soma, Spirit of universal peace and bliss, is
generous and virile, destroyer of suffering, great, noble
guide as a friend, and proclaims his presence everywhere
as he shines glorious with the sun. (Rg. 9-2-6)

1043. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Girasta inda ojasa marmrjyante apasyuvah.
Yabhir madaya sumbhase.

Lord giver of peace and grandewour voices of
theVeda, exponent of karma, by virtue of your divine
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lustre purify and sanctify the people. By the same voices
you shine in divine glory for the joy of humanity (Rg.
9-2-7)

1044. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Tam tva madaya ghrsvaya u lokakrtnum
tmahe. Tava prasastaye mahe.

For the sake of joy and elimination of the suffering
of life, we adore you, creator of the worlds of nature
and humanityO lord, great are your glories sung all
round. (Rg. 9-2-8)

1045. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Gosa indo nrsa asyaSvasa vajasa uta.

Atma yajnasya purvyah.

O lord of peace and glaryou are the very soul
of yajna, original and eternal since you are the foremost
fount of all giving.You are the giver of cows, lands and
the voices of wisdom and cultudou are the giver of
children and grand children over ages of humabity
are the giver of horses and all advancement and progress
in achievementsrou are the giver of food, sustenance
and all powers and victories of success. Pray be that
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for us all time. (Rg. 9-2-10)

1046. Pavamana Soma Devata, Medhatithi Kanva Rshi
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Asmabhyam indavindriyam madhoh pavasva

dharaya. Parjanyo vrstiman iva.

For us, O lord of peace and bliss, munificent giver
of lustre and grandeubring showers of purity and the

honey sweets of life as a cloud laden with showers of
rain. (Rg. 9-2-9)

1047. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Sana ca soma jesi ca pavamana mahi Sravah.
Atha no vasyasaskrdhi.

O Soma, divine spirit of peace and ,j@ernal
power of love and friendship, most renowned giver of
food and sustenance, win over the opponents and
make us happy and prosperous, more and ever more.
(Rg. 9-4-1)

1048. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Sanda jyotih sana svarvisva ca soma saubhaga.

Atha no vasyasaskrdhi.

Soma, spirit of divine love and jogive us eternal
light, give us heavenly jgwnd give us all good fortunes
of the world and make us happy and prosperous more
and ever mee. (Rg. 9-4-2)

1049. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Sana daksamuta kratumapa soma mrdho jahi.
Atha no vasyasaskrdhi.

Soma, spirit of peace and excellence, give us
strength and @tiency, protect and promote our noble
actions, and ward off all sin, violence and evil forces,
and thus make us happy and successful, more and ever
more. (Rg. 9-4-3)

1050. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
éﬁ%éﬁw&:u oo Il
Pavitarah punitana somam indraya patave.
Atha no vasyasaskrdhi.
O sages, harbingers of puripurify and enhance
the soma spirit of peace and joy for Indra, the growth of
power protection and excellence of the world and thus
make us happy and prosperous more and ever more.
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(Rg. 9-4-4)

1051. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Tvam surye na a bhaja tava kratva tavotibhih.

Atha no vasyasaskrdhi.

O Soma take us high to the light of the sun in
knowledge and purity by your noble speech and action
and by your paths of protection and progress, and thus
make us happy and prosperous more and ever more.
(Rg. 9-4-5)

1052. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi

3 3 3 3 % 3 2

??'a R R R R T

R 3 2

aw?ﬁaﬁngfan o431

Tava kratva tavotibhirjyok paSyema suryam.

Atha no vasyasaskrdhi.

By your noble actions, O spirit of peace and piety
and by your protections and promotions, bless us that
we may ever see and internalise the eternal light of the
sun, and thus make us happy and prosperous more and
ever more. (Rg. 9-4-6)

1053. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Abhyarsa svayudha soma dvibarhasam rayim.
Atha no vasyasaskrdhi.

Soma, creative and inspiring spirit of the world,
noble wielder and controller of the dynamics of life,
bless us with wealth and vision good enough for both
this life and the life beyond, and thus make us happy
and prosperous for the life divine for evdRg. 9-4-7)

1054. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Abhyarsanapacyuto vajintsamatsu sasahih.

Atha no vasyasaskrdhi.

Soma, spirit of divinityinfallible and victorious
in the conflicts of nature and humanitying us wealth
of imperishable and unconquerable character and make
us happy and prosperous for e\ &g. 9-4-8)

1055. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Tvam yajnairavivrdhan pavamana

vidharmani. Atha no vasyasaskrdhi.

Soma, spirit of purity and purifying power for all,
celebrants exalt you by yajnic performance in order that
you protect them to abide within their bounds of Dharma.
Pray protect us in our Dharma and make us happy and
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prosperous more and ever more. (Rg. 9-4-9)

1056. Pavamana Soma Devata, Hiranyastupa Angirasa Rshi
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Rayim nascitram asvinam indo visvayuma
bhara. Atha no vasyasaskrdhi.

Soma, spirit of divine peace and bliss, bring us
wealth, honour and excellence of wonderful, progressive
and universal character and thus make us eternally happy
and prosperous more and ever more. (Rg. 9-4-10)

1057. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Taratsa mandi dhavati dhara sutasyandhasah.
Taratsa mandi dhavati.

Soma, Spirit of peace, beauty and bliss, saving,
rejoicing, fulfilling, flows on. The stream of delight
exhilarating for bodymind and soul flows on full of
bliss. Crossing over the hurdles of life, delighted all pver
the celebrant goes on. (Rg. 9-58-1)

1058. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Usra veda vasunam marttasya devyavasah.
Taratsa mandi dhavati.

Mother source of wealth, honour and enlighten-
ment, divine power that commands the saving art for
the mortals, savioudelightful, giver of fulfilment flows
on. (Rg. 9-58-2)

1059. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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Dhvasrayoh purusantyora sahasrani
dadmahe.
Taratsa mandi dhavati.

Let us receive a thousand gifts of the divine soma
power that destroys evil and exalts humarfgving,
delighting and fulfilling, the stream of divine bliss flows
on. (Rg. 9-58-3)

1060. Pavamana Soma Devata, Avatsara Kashyapa Rshi
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A yayostriiisatam tana sahasrani ca dadmahe.
Taratsa mandi dhavati.

The divine Soma engy and powerdestroyer of
evil and saviour of human good, of which we get thirty
virtues and a thousand other gifts, flows on saving,
delighting, delightful. (Rg. 9-58-4)
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1061. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Ete soma asrksata grnanah savase mahe.
Madintamasya dharaya.

These somas of human beagtylture and graces
celebrated in song are created for the great sustenance
of power honour and excellence of life by the stream of
the most exciting annals of human histdifigg. 9-62-

22)

1062. Pavamana Soma Devata, J amadagni Bhargava Rshi

31-&:[ TR T R R 2 |

32 R T R

AgT: trﬁaan 0% Il

Abhi gavyani vitaye nrmna punano arsasi.
Sanadvajah pari srava.

O Soma, exciting peace, pleasure and excellence of
the human nation, you move forward, pure, purifying and
glorified, to achieve the wealth of lands and cows, culture
and literature, and the jewels of human excellence for lasting
peace and well being. Go on ever forward, creating, winning
and giving food and fulfilment for the badwind and soul
of thecollective personalitfRg. 9-62-23)

1063. Pavamana Soma Devata, Jamadagni Bhargava Rshi
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Uta no gomaftiriso visva arsa paristubhah.

Grnano jamadagnina.

O Soma, lord of peace, joy and grace, glorified
by the sage of vision and lighted fire, bring us all the
world's wealth of food, energy and knowledge abundant
in lands and cows and graces of culture of permanent
and adorable value. (Rg. 9-62-24)

1064. Agni Devata, Angirasa Kutsa Rshi

3?3‘ R 3 2 R R I
Wﬂ%ﬁﬁﬁéﬂﬁtﬂﬁﬁrumﬁwmw
3 2 T

1%=r unﬁmawa%m@mﬁwaaaa N RoEX Il

Imam stomam arhate jatavedase rathamiva

sam mahema manisaya.Bhadra hi nah

pramatirasya samsadyagne sakhye ma risama
vayam tava.

This song of celebration and worship in honour of
venerable Jataved&gni, omnipresent in the created world
and lord omniscient, we sing in praise of his glory with our
mind and soul in sincerity and offer it to him as a joyous
holiday chariot fit for his majestiglessed is our mind in his
companywhile we sit in the assembly ofvdgees.

Agni, lord of light and knowledge, we prapay
we never come to suffering while we enjoy your company
and friendship. (Rg. 1-94-1)
1065. Agni Devata, Angirasa Kutsa Rshi
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Bharamedhmam krnavama havinsi te
citayantah parvana parvana vayam. Jivatave
prataram sadhaya dhiyo’gne sakhye ma
risama vayam tava.

Lighting the fire, observing and learning step by
step, yajna by yajna, the full and fuller preparation, we
collect the fuel and create the inputs of yajnaiigni.
Agni, lord of light and fire, refine our mind and
intelligence to be more subtle and sophisticated for the
sake of better and better lifagni, we pray we may
never suffer a set back or loss of success while we are
in your company(Rg. 1-94-4)

1066. Agni Devata, Angirasa Kutsa Rshi

Wﬂvﬁamwwaé%ﬁam

R R_R 3 IR R EE

wagaﬁaawwﬁu@mﬁ'srmaﬁ
A1 208E I

Sakema tva samidhari sadhaya dhiyastve deva
haviradantyahutam. Tvamadityan a vaha tan
hyusmasyagne sakhye ma risama vayam tava.

Agni, lord of light and knowledge, we prayay
we be able to kindle and develop the fire power of yajna.
Pray refine our intelligence and bless us with success in
our intellectual endeavours. Whatever we offer in yajna,
the divinities receive and share. Bring over the scholars
of the highest order of brilliance and realise the light of
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the stars on eartWe love them, honour and cherish
them.Agni, we pray may we never stdr any want or
misery in your companyRg. 1-94-3)

1067. Adityah Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Prati vam sura udite mitram grnise varunam.

Aryamanam risadasam.

O self-refulgent and self-governing protectors and
light givers, in grateful response to your light and
protection, at the dawn of sunrise | praise and celebrate
Mitra, Varuna andiryama, lord Infinite's love, justice
and divine light of guidance, all destroyers of sin and
darkness. (Rg. 7-66-7)

1068. Adityah Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Raya hiranyaya matiriyam avrkaya savase.

Iyam vipra medhasataye.

O saints and sages of dynamic will and wisdom,
let this golden wealth of divinifyhis intelligence and the
song of praise be for the growth of holy strength free
from sin, and for the accomplishment of yajnic acts for
human progress and prosperitirg. 7-66-8)

1069. Adityah Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Te syama deva varuna te mitra suribhih saha.
Isam svasca dhimabhi.

O lordself-refulgent/aruna, lord of justice, Mitra,
just friend of humanitygive us the will and wisdom that
with all our wise and brave we be dear and dedicated to
you and we meditate to achieve the strength and bliss of
Divinity. (Rg 7-66-9)

1070. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Bhindhi visva apa dvisah pari badho jahi
mrdhah. Vasu sparham tada bhara.

Break off all the jealous adversaries, remove all
obstacles, eliminate the enemies and violence and fill
the world with cherished wealth, honour and prosperity
(Rg. 8-45-40)

1071. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Yasya te visvamanusag bhurerdattasya vedati.
Vasu sparham tada bhara.

That immense wealth discovered by you and
collected, of which the people of the world kndosing
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that cherished treasure into the open and fill the world
with it for all. (Rg. 8-45-42)

1072. Indra Devata, Trishoka Kanva Rshi
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Yad vidavindra yat sthire yat parsane para-
bhrtam. Vasu sparham tada bhara.

Whatever wanted wealth hidden in solid
mountains, concealed in secret and trust worthy sources
or covered in caverns and deep in the clouds, bring that
out in the open for the socie(yRg. 8-45-41)

1073. Indra-Agni Devate, Shyavashva Atreya Rshi
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Yajnasya hi stha rtvija sasni vajesu karmasu.
Indragni tasya bodhatam.

Indra, wielderof power and justice, ruler of the
nation,Agni, enlightened sage and scholagh priest
and leading authority on the values of the system of
governance, be firmly joined together in the cleanest
programme of government in all decisions, actions and
developmental plans and their completion for
advancement, and know it well that this is the purpose
of governance and the social ordéu are two leading
participants in this sacred yajna. Know this and abide in
your position. (Rg. 8-3-1)
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1074. Indra-Agni Devate, Shyavashva Atreya Rshi
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Tosasa rathayavana vrtrahanaparajita.

Indragni tasya bodhatam.

Ruling to the satisfaction of the people, going by
chariot and reaching fast wherever needed, destroying
the evils of darkness, ignorance, want and demonic
injustice and exploitation, never frustrated or defeated
but always victorious, Indra andligni, ruler and
enlightened sage and scholanow this purpose well,
follow and never relent. (Rg. 8-38-2)

1075. Indra-Agni Devate, Shyavashva Atreya Rshi
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Idam vam madiram madhvadhuksannadri-
bhirnarah. Indragni tasya bodhatam.

Indra andAgni, ruler and enlightened leacléne
people, leading lights and all, create these exhilarating
honey sweets of soma with mountainous efforts to
felicitate you. Know this, recognise it, and honour them.
(Rg. 8-38-3)

1076. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Indrayendo marutvate pavasva madhumatta-

mah. Arkasya yonimasadam.

O Soma, enlightened joy of spiritual purity and
bliss, flow into the consciousness of the vibrant soul of
the devotee as an offering to Indra, lord of universal
power and joy who abides at the heart of universal truth
and law of existence. (Rg. 9-64-22)

1077. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Tam tva vipra vacovidah pariskrnvanti

dharnasim. Sam tva mrjantyayavah.

O Soma, lord of purityjoy and power of the
world, wise sages of théedic voice adore, exalt and
glorify you as the fount and foundation of the universe,
and the people of knowledge concentrate on you as the
sole refulgent object of meditation. (Rg. 9-64-23)

1078. Pavamana Soma Devata, Kashyapa Maricha Rshi
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Rasam te mitro aryama pibantu varunah kave.

Pavamanasya marutah.

O creative poet of existence and omniscience,
pure, purifying and ever flowing divinifyMitra,
enlightened all-loving peoplaryama, men of judgement
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and discriminationyaruna, people of rectitude worthy of
universal choice, Maruts, vibrant warriors of peace and
heroes of karmic progress, all drink and enjoy the nectar
sweets of your presence in compaRg. 9-64-24)

1079. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Mrjyamanah suhastya samudre vacaminvasi.
Rayim pisangam bahulam purusprham
pavamanabhyarsasi.

O Spirit omnipotent with the world in your
generous hands, celebrated and exalted, you stimulate
and inspire the song of adoration in the depths of the
heart and, pure, purifying, radiating and exalting, set in
motion immense wealth of golden graces of universal
love and desire for us. (Rg. 9-107-21)

1080. Pavamana Soma Devata, Saptarshis Rshis
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Punano vare pavamano avyaye vrso acikrada-
dvane. Devanam soma pavamana niskrtam
gobhiranjano arsasi.
O Soma, universal spirit of generositieansing,
purifying and radiating in the protected heart of the
cherished celebrant, you manifest loud and bold in the
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deep and beadtil world of existence and, sung and
celebrated with songs of adoration, you move and
manifest in the holy heart of divinities, pure, purifying,
vibrating. (Rg. 9-107-22)

1081. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Etamu tyam dasa ksipo mrjanti sindhuma-

taram. Samadityebhirakhyata.

Such as you are, O ruling soul, ten senses, ten
pranas, ten subtle and gross modes of Prakrti and ten
directions of space, all glorify you, mother source of all
fluent streams of world energies shining with the zodiacs
of the sun and all other brilliancies of nature and humanity

(Rg. 9-61-7)
1082. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Samindrenota vayuna suta eti pavitra a.

Sam suryasya rasmibhih.

O Soma, spirit bpeace, plenty and energy of the
universe, you flow with the wind and cosmic dynamics
and, with the rays of the sun, you shine as the very light
of life which, realised and internalised, abides vibrant in
the pure heart and soul. (Rg. 9-61-8)

1083. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Sa no bhagaya vayave pusne pavasva madhu-

man. Carurmitre varune ca.

O Soma, beautiful, blissful, honey spirit of the
sweets of existence, flow free and purifying for the glory
of life, for vibrant forces, for the power of health and
growth, and for the friendly and discriminative people
among humanityRg. 9-61-9)

1084. Indra Devata, Ajigarti Shunah-shepah Rshi
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Revatirnah sadhamada indre santu tuvivajah.
Ksumanto yabhirmadema.

May our people, wives and children be rich in
wealth, knowledge and grace of culture, so that we,
abundant and prosperous, may rejoice with them and
live with them in happy homes in a state of honour and
glory. (Rg. 1-30-13)

1085. Indra Devata, Ajigarti Shunahshepah Rshi
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A gha tvavan tmana yuktah stotrbhyo dhrsna-
vivanah. Rnoraksam na cakryoh.
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Lord of inviolable might, yourself your own
definition, omniscient, instantly comprehending all that
moves, you manifest your presence to the vision of your
celebrants just as the one axle of two chariot wheels
(moving, caring yet umoved). (Rg. 1-30-14)

1086. Indra Devata, Ajigarti Shunahshepah Rshi
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A yad duvah Satakratava kamarm jaritrnam.

Rnoraksam na sacibhih.

Lord of a hundred blissful acts of the yajna of
creation, who by the prayers and pious actions of the
celebrants come into their vision and experience like the
axis of a wheel, you fulfill their love and desire wholly
and entirely(Rg. 1-30-15)

1087. Indra Devata, Madhucchanda Rshi
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Surupakrtnumutaye sudughamiva goduhe.
Juhumasi dyavi dyavi.

Just as the generous mother cow is milked for the
person in need of nourishment, so every day for the sake of
light and knowledge we invoke and worship Indra, lord
omnipotent of light and life, maker of beautiful forms of
existence and giver of protection and progress. (Rg. 1-4-1)
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1088. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Upa nah savana gahi somasya somapah piba.
Goda idrevato madah.

Indra, lord of light, protector of yajnic joy
promoter of sense and mind, come to our yajna, accept
our homage of soma and give us the light and ecstasy of
the soul. (Rg. 1-4-2)

1089. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Atha te antamanam vidyama sumatinam.

Ma no ati khya a gahi.

Indra, lord of light and knowledge, come, so that
we know you at the closest of those who are established
in you and hold you in their heart and vision. Come,
lord of life, come close, forsake us not. (Rg. 1-4-3)

1090. IndraDevata, Mandhata Yauvanashva Uttarardhasya
Godha Rshi
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Ubhe yadindra rodast apaprathosa iva.
Maha-ntam tva mahinam samrajamn
carsaninam. Devi janitryajijanadbhadra
janitryajijanat.

Indra, lord of light and gloryruler of the world,
when you fill the earth and the environment with
splendour like the dawn, the divine Mother Nature raises
you and manifests you as the great ruler of the great
people of the world. The gracious mother elevates you
in refulgence and majesty as the mighty Indra. (Indra at
the cosmic level is the Lo&lmighty; at the human level,
the world ruler; and at the individual level, Indra is the
soul, ruler of the bodysenses, mind and intelligence.)
(Rg. 10-134-1)

1091. IndraDevata, Mandhata Yauvanashva Uttarardhasya

Godha Rshi
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Dirgham hyankusam yathasaktim bibharsi
mantumah. Purvena maghavan pada
vayamajo yatha yamah. Devi janitryajijanad
bhadra janitryajijanat.

Lord of intelligence, imagination and foresight, as
an elephant driver wields the hook to control the strength
and direction of the elephant, so you wield your power
of far-reaching potential to control the world ordis
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forces and direction, and as the eternal ruler and controller
holds the reins of time, so do you, O lord of might and
magnanimity hold the reins of the social order steps
ahead of possibility long before actualifyhe divine
mother enlightens you, the gracious mother exalts you.
(Rg. 10-134-6)

1092. Indra Devata, Mandhata Yauvanashva Rshi
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Ava sma durhrnayato marttasya tanuhi sthi-

ram. Adhaspadam tamim krdhi yo asman

abhidasati. Devi janitryajijanad bhadra jani-

tryajijanat.

Strike down the adamantine stubbornness of the
mortal enemy who wickedly injures the law and order of
the system. Crush him down to naught who suppresses
us and enslaves us. The divine mother create you, the
gracious mother elevates you in glory as the great ruler
(Rg. 10-134-2)

1093. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Pari svano giristhah pavitre somo aksarat.
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Madesu sarvadha asi.

O lord, you are Soma, peace, power and bliss, all
creative, fertilising and inspiring, all present in thunder
of the clouds, roar of the winds and rumble of the
mountains, in purest of the puréou are the sole
sustainer of all in bliss divine. (Rg. 9-18-1)

1094. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Tvam viprastvam kavirmadhu pra jatam

andhasah. Madesu sarvadha asi.

You are the vibrant sage of sages, the visionary
poet of poets, and the honey sweet of all tastes born of
all food.You are the sole sustainer of all in bliss divine.
(Rg. 9-18-2)

1095. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Tve visve sajosaso devasah pitimasata.

Madesu sarvadha asi.

All divinities of nature and humanity in love and
faith with you yearn to drink of the divine nectar and
they are blest with itrou are the sole sustainer of all in
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bliss divine. (Rg. 9-18-3)

1096. Pavamana Soma Devata, Rnanchaya Rajarshi Rshi
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Sa sunve yo vasunam yo rayamaneta ya ida-

nam. Somo yah suksitinam.

That Soma which is the generatbarbinger and
ruler guide of all forms of wealth, honour and excellence,
lands, knowledge and awareness, and of happy homes is
thus realised in its divine manifestation. (Rg. 9-108-13)

1097. Pavamana Soma Devata, Shakti Vasishtha Rshi
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Yasya ta indrah pibadyasya maruto yasya
varyamana bhagah. A yena mitravaruna
karamaha endramavase mahe.

Soma is the omniscient and omnipotent divine
spirit, whose ecstatic presence, our soul experiences,
whose powers, our vibrant forces experience and adore,
by whose path and guidance our power and honour
moves and moves forward, by whose grace we develop
our pranic energies and our sense of love and judgement,
and by whose word and grace we anoint and consecrate
our ruler for our high level of defence and security
(Rg. 9-108-14)
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1098. Pavamana Soma Devata, Parvata and Naradau
Kanvau Rshis
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Tam vah sakhayo madaya punanamabhi ga-
yata. Sisur na havyaih svadayanta gurtibhih.

O friends, enjoying together with creative acts of
yajna, sing and celebrate Soma, pure and purifying
presence of divinitywith songs of praise, and exalt
and adorn him as a darling adorable power with best
presentations for winning the joy of life's fulfilment.
(Rg. 1,105,1)

1099. Pavamana Soma Devata, Parvata and Naradau

Kanvau Rshis
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Sam vatsa iva matrbhirindurhinvano ajyate.

Devavirmado matibhih pariskrtah.

Holily is Soma, brilliant presence of beauigace
and power of divinity protector of sages, ecstasy of
life, realised in the essence, and, adorned by devotees
as a darling presence, it is invoked and worshipped
with creative acts of meditation by the celebrants.
(Rg. 9-105-2)

1100. Pavamana Soma Devata, Parvata and Naradau
Kanvau Rshis
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Ayam daksaya sadhano’yam Sardhdya vitaye.
Ayam devebhyo madhumattarah sutah.

This is the means to efficiency for perfection, this
Is for strength and success for fulfilment, and when it is
realised, it is the sweetest, most honeyed experience for

the divines. (Rg.9405-3)

1101. Pavamana Soma Devata, Manu Samvarana Rshi

L RROR

Hrar: ua—crgwa‘rswwn@l%lw \

T ORI TR Ik T 2

WWWW :nggo il

Somah pavanta indavo’smabhyam gatu-
vittamah. Mitrah svana arepasah svadhyah
svarvidah.

Streams of Soma flows for us, brilliant, eloquent
and expansive, friend]yinspiring, free from sin,
intellectually creative and spiritually illuminative. (Rg. 9-
101-10)

1102. Pavamana Soma Devata, Manu Samvarana Rshi
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Te putaso vipascitah somaso dadhyasirah.
Suraso na darsataso jigatnavo dhruva ghrte.

These Soma streams, nourishing, energising,
illuminating, are bright and beatific as the dawn and,
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vibrant but unfluctuating, they abide constant in the heart.
(Rg. 9-101-12)

1103. Pavamana Soma Devata, Manu Samvarana Rshi
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Susvanaso vyadribhis citana goradhi tvaci.
Isam asmabhyam abhitah samasvaran
vasuvidah.

Reflective, inspiring and generative by controlled
operations of higher mind in the purified heart core, let
the Soma streams, vibrant and vocal, bring us spiritual
enengy, intelligential ilumination and divine awareness
all round in the world. (Rg. 9-1011}

1104. Pavamana Soma Devata, Kutsa Angirasa Rshi
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Aya pava pavasvaina vasuni manscatva indo

sarasi pra dhanva. Bradhnascidyasya vato na

jutim purumedhascittakave naram dhat.

Generous, refulgent Soma spirit of beapiyace
and glory sanctify us by these streams of grace. In the
ocean depths of this honourable universe, energise and
move all forms of wealth and peaceful settlements and
consecrate us in the space divine. Spirit of the expansive
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universe, dyamic like the stormy winds, high-priest of
cosmic yajna for all, bless us with a settled state of
humanity in the vibrant system of a volatile world.
(Rg. 9-97-52)
1105. Pavamana Soma Devata, Kutsa Angirasa Rshi
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Uta na ena pavaya pavasvadhi Srute Srava-
yyasya tirthe. Sastim sahasra naiguto vasuni
vrksam na pakvam dhunavadranaya.

And by this sacred stream of divinigleanse and
sanctify us in this holy lake of the divivgord worth
hearing over and above what has been heard. Master of
infinite power and wealth, destroyer of hoards of
negativities, give us boundless forms of wealth for our
battle of life, shaking, as if, like a tree of ripe fruit this
mighty tree of the world. (Rg. 9-97-53)

1106. Pavamana Soma Devata, Kutsa Angirasa Rshi
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Mahime asya vrsa nama Suse manscatve va
prsane va vadhatre. Asvapayan nigutah
sneha-yaccapamitran apacito acetah.

These are the mighty great and constructive works
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of the virile and generous Soma in the battles of life
either in social dynamics or close encounters or in fierce
conflicts: sending the destroyers to sleep, separating off
the unfriendly and removing the unawake and unaware
from here where they are, (by constructive, waking up
friendly exercise). (Rg. 9-97-54)

1107. Agni Devata, Bandhu, Subandhu, Shrutabandhu,
Viprabandhu Gaupayana or Laupayana Rshis
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Agne tvam no antama uta trata Sivo bhuvo
varuthyah.

Agni, lord of light, fire of life, you are our closest
friend and saviouBe good and gracious, the very spirit
and security of the home for the inmates. (Rg. 5-24-1)

1108. Agni Devata, Bandhu, Subandhu, Shrutabandhu,
Viprabandhu Gaupayana or Laupayana Rshis
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Vasuragnir vasuSrava accha naksi
dyumattamo rayim dah.

Agni, you are the home and shelter of the world.
Pure and purifieryou create and give the food for life
and enagy, wealth and honouGive us the food, engy
and light of life. Come and pervade this home as the
very spirit and securityf{Rg. 5-24-2)
1109. Agni Devata, Bandhu, Subandhu, Shrutabandhu,
Viprabandhu Gopayana or Laupayana Rshis
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Tam tva Socistha didivah sumnaya nunami-

mahe sakhibhyah.

Lord most pure and purifying, light of illumination,
with all our friends, for sure, we pray to you for peace
and life's well being. (Rg. 5-24-4)

1110. Vishvedeva devata, Bhuvana Aptya or Sadhana

Bhauvana Rshi
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Ima nu kam bhuvana sisadhemendrasca visve
ca devah.

Let us proceed, study and win our goals,
successfully and peacefullgcross these regions of the
world, study and harness electric gyyeand let all divine
forces of nature and nobilities of humanity be favourable
to us. (Rg. 0-157-1)

1111. Vishvedeva devata, Bhuvana Aptya or Sadhana

Bhauvana Rshi
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Yajniam ca nastanvam ca prajam cadityairin-

drah saha stsadhatu.

Indra, the sun, the wind, electric energy of the
firmament with all year's phases of the sun, supports,
strengthens and promotes our yajna, our body's health
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and our people and future generations. (Rg. 10-157-2)

1112. Vishvedeva devata, Bhuvana Aptya or Sadhana
Bhauvana Rshi
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Adityairindrah sagano marudbhir asmabhyam
bhesaja karat.

May Indra, ruling power of the world with all its
natural and human forces, winds and stormy troops
across the sun's rays and over the,J)@athe protector
and promoter of our health of body and social
organisations(Rg. 10-157-3)

1113. Indra Devata, Vamadava Rshi
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Pra va indraya vrtrahantamaya vipraya

gatham gayata yam jujosate.

To Indra,omniscient lord almightyhighest
destroyer of evil, sin and darkness, sing and offer your
songs of adoration which he loves, enjoys and happily
accepts.

1114. Indra Devata, Vamadeva Rshi
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wEd: a1 T @ Tqar |
3?{: nYLLLY

Arcantyarkam marutah svarka a stobhati Sruto
yuva sa indrah.
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Maruts, heroic devotees, chant devotional hymns
and present the homage of worship and service to Indra
who, youthful and renowned, sustains the world and
responds to their devotion with joyous favour and
spiritual elevation.

1115. Indra Devata, Vamadeva Rshi
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Upa prakse madhumati ksiyantah pusyema

rayim dhimahe ta indra.

Indra, omnipotent lord, living close to you in the
honey sweet abode of your realm, may we augment our
wealth and excellence and mediate on you divine
presence.

L2
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CHAPTER-8

1116. Pavamana Soma Devata, Vrshagana Vasishtha Rshi
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Pra kavyamusaneva bruvano devo devanam
janima vivakti. Mahivratah Sucibandhuh
pavakah pada varaho abhyeti rebhan.

The brilliant poet, singing like an inspired fiery
power divine, reveals the origin of nature's divinities and
the rise of human brilliancies. Great is his commitment,
inviolable his discipline, bonded is he with purity as a
brother having chosen light of the sun and shower of
clouds for his element, and he goes forward proclaiming
the message of his vision by the paths of piety
(Rg. 9-97-7)

1117. Pavamana Soma Devata, Vrishagana Vasishtha Rshi
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Pra hansasastrpala vagnum acchamadastam
vrsagana ayasuh. Angosinam pavamanam
sakhayo durmarsam vanam pra vadanti
sakam.

Like hansa birds of discriminative taste by instinct,
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judicious poets and scholars spontaneously come home
to passion and ardour of thought and imagination free
from fear and violence and, together in unison as a band
of friends, generous and mighty of power and
understanding, sing and celebrate the adorable, pure and
purifying unfogettable Soma source of begutyusic

and poetry (Rg. 9-97-8)

1118. Pavamana Soma Devata, Vrshagana Vasishtha Rshi
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Sa yojata urugayasya jutim vrtha kridantam
mimate na gavah. Parinasam krnute tigmas-
srngo diva harirdadrse naktamrjrah.

ThatSoma source of beauytyusic and poetry is
ever dynamic spontaneously playing the sportive game.
The powerforce and velocity of that presence, the mind
and senses do not comprehend. The spirit of ultimate
penetrative and pervasive power reflects infinite
possibilities, the beatific saviour manifests its
omnipotence day and night. (Rg. 9-97-9)

1119. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Pra svanaso ratha ivarvanto na Sravasyavah.
Somaso raye akramuh.
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The seekers of soma in search of food for body
mind and soul rush on like resounding charioteers and
warriors of horse, and go forward for the achievement

of life's wedth. (Rg. 9-10-1)

1120. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Hinvanaso ratha iva dadhanvire gabhastyoh.
Bharasah karinamiva.

Dynamic arehie seekers like heroes commanding
superfast chariots laden with riches, holding controls in

their hands, their shouts of victory rising like poet's songs
of celebration. (Rg9-10-2)

1121. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Rajano na prasastibhih somaso gobhiranjate.
Yajno na sapta dhatrbhih.

Like kings cekbrated by songs of praise, like yajna
beautified by seven priests, the soma seekers are
hallowed by songs of praise as soma is energised by
sun-rays. (Rg. 9-10-3)

1122. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pari svanasa indavo madaya barhana gira.
Madho arsanti dharaya.

Streams of soma distilled and consecrated by the
hallowed voice of th&/eda flow round for the joy of
mankind (Rg. 9-10-4)

1123. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Apanaso vivasvato jinvanta usaso bhagam.
Sura anvam vi tanvate.

The brave and brilliant seekers of soma, light of
divinity, having drunk the glory of the rising sun at dawn
and themselves rising in glorgxtend and spread the
light of subtle knowledge around like light of the sun.
(Rg. 9-10-5)

1124. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Apa dvara matinam pratna rnvanti karavah.
Vrsno harasa ayavah.

Veteran scholars and artists, blest with the flames
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and showers of the light and generosity of the omnificent
lord of soma, open wide the doors of divine knowledge
and will for all humanity over the world. (Rg. 9-10-6)

1125. Pavamana Soma Devata, Asita or Davala
Kashyapa Rshi
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Samicinasa asata hotarah saptajanayah.

Padamekasya pipratah.

Seven priests in unison as brothers, happy and
dedicated with peace at heart, sit on the vedi and
fulfill the yajna in honour of one sole divinity for one
sole purpose in the service of humanity and divinity
(Rg. 9-10-7)

1126. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Nabha nabhim na a dade caksusa suryam drse.

Kaverapatyama duhe.

In the core of the heart we hold the yajna and the
lord of yajna, our eye fixed on the sun with love and
reverence, and thereby we distil the light and peace of
existence, reflection of omniscient and creative divinity
(Rg. 9-10-8)
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1127. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Abhi priyam divaspadam adhvaryubhir guha
hitam. Surah pasSyati caksasa.

The brae visionary of soma creativity sees the
dear heavenly light and the vision of the light gjver
distilled, concentrated and treasured in the core of the
heart by the péormers of soma yajna. (Rg. 9-10-9)

1128. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Asrgram-indavah patha dharmannrtasya

susriyah. Vidana asya yojana.

Knowing the relevance of their vibrant action in
Dharma, wise sages, brilliant and gracious, move by the
path of rectitude following the eternal law of existence
createdby the lord of peace and gloifrg. 9-7-1)

1129. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pra dhara madho agriyo mahirapo vi gahate.
Havirhavihsu vandyabh.
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Most adorable of the adorables, worthy of
worship, Soma, lord of peace and,jisst and foremost
of the honey streams of life, pervades the dynamics of
existence in the eternal la{iRg. 9-7-2)
1130. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pra yuja vaco agriyo vrso acikradadvane.

Sadmabhi satyo adhvarah.

First and foremost, generous and eternal lord of
love, Soma free from violence, proclaims the words of
truth relevant to yajnic life and calls up the yajakas to the
hall of yajna in peace and bliss. (Rg. 9-7-3)

1131. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pari yatkavya kavirnrmna punano arsati.
Svarvaji sisasati.

When the poetic spirit of omniscience wrapped
in glory moves and inspires the vision and imagination
of the poet, the creative spirit flies to the heavens and
celebrates divinity in poetryRg. 9-7-4)

1132. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
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Kashyapa Rshi
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Pavamano abhi sprdho viso rajeva sidati.
Yadim rnvanti vedhasah.

The pure and purifying Soma rises over all rivals
and sits on top of people like a ruler when the wise
sages pray and move his attention and love. (Rg. 9-7-5)

1133. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Avya vare pari priyo harir vanesu sidati.

Rebho vanusyate mati.

Over the regions of light, dedoved and destroyer
of suffering, Soma, Spirit of purity and ey resides
in the heart of happy celebrants and, eloguent and
inspiring, illuminates and beatifies their heart and intellect.
(Rg. 9-7-6)
1134. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Sa vayum indram asSvina sakam madena
gacchati. Rana yo asya dharmana.
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He who happily abides by the laws of this Soma,
spirit of vibrant puritygoes forward in life with powers
of ruling strength and excellence and sagely people of
noble knowledge and unfailing action. (Rg. 9-7-7)

1135. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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A mitre varune bhage madhoh pavanta iurma-
yvah. Vidana asya sakmabhih.

Those wise sages of knowledge, whose sweet
will and loving emotions abide by divine love and
friendship, freedom and justice, and excellence and
generosity live happy and prosperous in a state of
vibrancy like waves of sparkling streams, by the love
and exhilaration of Soma, spirit of peace and purity
(Rg. 9-7-8)

1136. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Asmabhyam rodast rayim madhvo vajasya
sataye. Sravo vasuni sanjitam.

May heaven and earth lead us to acquisition of
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wealth, sweet homes, hongpexcellence and fame for

winning the higher victories of life. (Rg. 9-7-9)

1137. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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A te daksam mayobhuvari vahnimadya vini-

mahe. Pantama purursprham.

Today here and ngwve choose for ourselves
and pray for your powgpeace and bliss, light and fire
which is universally loved, all protective, promotive and
all sanctifying. (Rg. 9-65-28)

1138. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni

Bhargava Rshi
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A mandrama varenyama viprama manisinam.

Pantama purusprham.

We pray for your gift of peace, power and
sanctity delightfully adorable, worthy of choice,
stimulating and energising, enlightening, protecting and
promoting, universally loved and valu&tle pray let it
flow and purify us. (Rg. 9-65-29)

1139. Pavamana Soma Devata, Bhrgu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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A rayima sucetunama sukrato tanusva.
Pantama purusprham.

O lord of holy action, we pray bring us the world's
wealth of enlightenment, protective, promotive and valued
universally for our body mind and soul and vest it in
our future generations. (Rg. 9-65-30)

1140. Vaishvanara Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya
Rshi
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Murdhanam divo aratim prthivya vaisvanara-
mrta jatamagnim. Kavim samrajam atithim
jananam asannah patram janayanta devah.

The divinities of nature and humanity light the
sacred fire: supreme light of heaven, vital fire of life of
the earthVaishvanara, leader and egiser of the world,
born of cosmic law and the fire of cosmic yajna. It is
the visionaryeven the revolutionaryoet, ruler of the
world, sacred as a chance visiteoice of the people,
sustainer of life and its orddRg. 6-7-1)

1141. Vaishvanara Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya
Rshi
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Tvam visve amrta jayamanam Sisum na deva
abhi sam navante. Tava kratubhiramrtatva-
mayan vaisvanara yatpitroradideh.

OVaishvanaragni, light and vitality of the world,
all brilliant scholars and divines of humanity love you as
a baby and celebrate you all round like the rising sun at
dawn, or like a young scholar emerging from the home
of his parents and teachers like the sun from heaven
over the earth. By virtue of your holy acts, the mortals
achieve the immortality of holiness and excellence.
(Rg. 6-7-4)
1142. Vaishvanara Agni Devata, Bharadvaja Barhaspatya

Rshi

R_RR R B 2R RRRRRIRRB_®

mmwiﬁwm@ﬁlnm |és—on=rt

¥ T 2 2

memmaﬂm—crém IREXTH]

Nabhim yajnanam sadanam rayinam maha-

mahavamabhi sam navanta. Vaisvanaramn

rathyam adhvaranam yajnasya ketum jana-
yanta devah.

Divines and brilliant people light and sing in praise
of Vaishvanara, sacred fire of the world, centre-hold of
yajna and creative programmes of development, treasure
source of wealths, divine challenge and cherished deity
of their service, motive power of non-violent projects,
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the real symbol and the very life of yajna. (Rg. 6-7-2)
1143. Mitra - Varuna Devata, Yajata Atreya Rshi
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Pra vo mitraya gayata varunaya vipa gira.

Mahiksatravrtam brhat.

Sing in holy words in honour and praise of Mitra
andVaruna, ruling lord of light and dispenser of justice,
who hold and sustain the great world order and maintain
the universal values of eternBluth and Law for you.
(Rg. 5-68-1)

1144. Mitra - Varunau Devate, Yajata Atreya Rshi
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Samraja ya ghrtayoni mitrascobha varunasca.

Deva devesu prasasta.

Mitra andVaruna, both brilliant rulers of nature
and humanity sources of the showers of fertility
prosperity and felicityare eminent and adorable,
honoured among the brilliancies of nature and humanity
(Rg. 5-68-2)

1145. Mitra - Varunau Devate, Yajata Atreya Rshi
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Ta nah saktam parthivasya maho rayo divya-

sya. Mahi vam ksatram devesu.

Great is your power and potential for us over the
wealth and excellence of heavenly and earthly values,
culture and conduct and behavioGreat is your rule
and order over the divinities of nature and humanity
(Rg. 5-68-3)

1146. Indra Devata, Madhucchanda Rshi
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Indra yahi citrabhano suta ime tvayavah.
Anvibhistana putasah.

Indra, Lord Supreme of wondrous light and
power come and bless usll these sacred objects in
existence, created, energised and extended over spaces
from the subtlest causes by you are sustained in your
divine power (Rg. 1-3-4)

1147. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Indra yahi dhiyesito viprajutah sutavatah.
Upa brahmani vaghatah.

Indra, Lord Supreme of light and life, meditated
by the pure at heart, realised by the enlightened, distilled
from the Veda and the world of existence by the
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visionaries, come and inspire the chant of the dedicated
yajakas. (Rg. 1-3-5)

1148. Indra Devata, Madhucchanda Vaishwamitra Rshi
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Indra yahi tutujana upa brahmani harivah.
Sute dadhisva nascanah.

Indra, lord and breath of life, energy and speech,
come fast at the speed of light, vitalise our songs of
praise in yajna and bless us with food for the body
mind and soul. (Rg. 1-3-6)

1149. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Tamidisva yo arcisa vana visva parisvajat.
Krsna krnoti jihvaya.

O celebrant, love and adore that power of divinity
which with its refulgence pervades all rays of the sun,
moves all floods of wateand envelops all forests and
makes them green with its radiations. (Rg. 6-60-10)

1150. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Ya iddha avivasati sumnam indrasya martyah.

Dyumnaya sutara apah.

Whoever the mortal that honours and adores the
favour and grace of Indra when the fire is burning for
the sake of excellence, the waters of his life and the
flow of his actions would be blest with fulfiiment.
(Rg. 6-60-1)

1151. Indragni Devate, Bharadvaja Barhaspatya Rshi
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Ta no vajavatirisa asun piprtam arvatah.
Endramagnim ca vodhave.
May the two, Indra andgni, electricity and fire,
give us food and sustenance full of energy and excellence
and provide us with modes of travel and transport. Let
us too develop the fire and electriciyegy for transport
and communication. (Rg. 6-60-12)

1152. Pavamana Soma Devata, Sikata Nivavari Rshi
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Pro ayasidindurindrasya niskrtam sakha
sakhyurna pra minati sangiram. Marya iva

yuvatibhih samarsati somah kalase sSata-
yamana patha.
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Indu, Soma, light of life and divine ecstagpes
forward to the sacred heart of the devotee and, like a
friend of friends, destroys contradictions, confirms
complementarities and advances human growth. Thus,
just as youthful mortals go with their lady love, join
and protect them, and live a full life with vows kept
within the bounds of discretion and the Jasw does
Soma in the sacred heart inspire the loved soul as a
friend in covenant by a hundred paths of human
possibilities of growth and advancement within the
bounds of Dharma. The Lord does not break the
promise everRg. 9-86-16)

1153. Pavamana Soma Devata, Sikata Nivavari Rshi
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Pra vo dhiyo mandrayuvo vipanyuvah pana-

syuvah samvaranesvakramuh. Harim kridan-

tam abhyanusata stubho’bhi dhenavah paya-

sedasisrayuh.

O joyous devotees, celebrants and seekers of
divinity, let all your thoughts, actions and prayers
converge and concentrate on the omnipresence of Soma,
on the universal vedi of Soma yajri&ith mental
reflections and spiritual meditation, your self wrapped

in the beauty and bliss of Soma, adore the joyous divinity
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Let all your voices of adoration and songs of prayer be
for the master with love and surrender as cows with
milk serve their mastefRg. 9-86-17)

1154. Pavamana Soma Devata, Sikata Nivavari Rshi
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A nah soma saryatam pipyusim isamindo

pavasva pavamana urmina. Ya no dohate

trirahannasascust ksumad vajavan madhumat
suviryami.

O Soma, lord of light, Indu, spirit of beauty and
bliss, pure and purifying divinifypless us with controlled
and well directed ever increasing food and gger
knowledge and culture of imperishable character and
value which may for all time past, present and future
without error violence, violation or obstruction bring us
and continue to bring for us hongdrgnity and heroic
courage and forbearance full of emerexcellence and
sweetness. (Rg. 9-86-18)

1155. Indra Devata, Puruhanma Angirasa Rshi
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Na kistam karmana nasad yasScakara sada-
vrdham. Indram na yajnair visvagurttam
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rbhvasam adhrstam dhrsnum ojasa.

No one can equal merely by action, much less
hurt even by yajnas, that person who has won the favour
and grace of Indra, lord divine who is rising as well as
raising his devotees high, who is universally adored,
universal genius, redoubtable and invincibly illustrious
by his own essential powdRg. 8-70-3)

1156. Indra Devata, Puruhanma Angirasa Rshi
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Asadham ugram prtanasu sasahim yasmin
mahirurujrayah. Sam dhenavo jayamane
anonavur dyavah ksamir anonavuh.

Unchallengeable, awful, victorious in cosmic
dynamics, in whose pervasive presence great and
tempestuous stars and planets, earths and heavens, all
in unison move in order and do homage in reverence,
such is Indra. (Rg. 8-70-4)

1157. Pavamana Soma Devata, Parvata and Narada Kanvas
both Shikhandinyas or Kashyapas or Apsarasas Rshis
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Sakhaya a ni sidata punanaya pra gayata.
Sisum na yajnaih pari bhusata Sriye.

Come friends, sit on the yajna vedi, sing and
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celebrate Soma, pure and purifying spirit of life, and
with yajna exalt him like an adorable power for the grace
and glory of life. (Rg. 9-104-1)
1158. Pavamana Soma Devata, Parvata and Narada Kanvas

both Shikhandinyas or Kashyapas or Apsarasas Rshis
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Sami vatsam na matrbhih srjata gayasa-
dhanam. Devavyam madamabhi dvisavasam.

As mothers love, adore and adorn a child with
beauty and ornaments, so energise and exalt Soma as
versatile beauty and grace of life, protector of divinities,
source of ecstasy and doubly strong both physically
and spiritually (Rg. 9-104-2)

1159. Pavamana Soma Devata, Parvata and Narada Kanvas
both Shikhandinyas or Kashyapas or Apsarasas Rshis
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Punata daksasadhanam yatha sardhaya
vitaye.Yatha mitraya varunaya Santamam.

Realise and exalt Soma in the essential purity of
its nature, power and presence as the very foundation
of perfection and achievement in life, so that it may be
the surest and most peaceful base of strength, power
and fulfilment for the spirit of love and friendship as
well asfor freedom and judgement. (Rg. 9-104-3)
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1160. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras

Rshis
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Pra vajyaksah sahasradharas tirah pavitram
Vi varamavyam.

The mighty Soma spirit of divinity realised and

exalted by the celebrant, streaming in a thousand showers,
reaches and sanctifies the pure, protected and sanctified
heart of its cherished devotee. (Rg.9-109-16)

1161. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras

Rshis
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Sa vajyaksah sahasrareta adbhirmrjano
gobhih srinanah.

May that victor spirit of Soma divinity of infinite

power realised with meditative Karma and crystallized
by perception and awareness, manifest in the heart and
bless us. (Rg. 9-109-17)

1162. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras

Rshis
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Pra soma yahindrasya kuksa nrbhiryemano
adribhih sutah.

O Soma spirit of divinitypursued in practice by
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men and realised in name and presence through senses,
mind and intelligence of the yogis, come and abide in
the heart core of thesl. (Rg. 9-109-18)

1163. Pavamana Soma Devata, Bhrigu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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Ye somasah paravati ye arvavati sunvire.

Ye vadah saryanavati.

Whate\er gifts of power and peace for humanity
are created in the farthest nature or in this world of
existence or in that unknown transcendent source of all
that is in existence, all that, O Soma, lord of supreme
power and unfathomable peace, bear and bring for us
and our futurgenerations. (Rg. 9-65-22)

1164. Pavamana Soma Devata, Bhrigu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi
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Ya arjikesu krtavasu ye madhye pastyanam.
Ye va janesu pancasu.

Whaterer powers of peace and energy are created
and distilled in active forces, in holy acts, in the homes
or among all five peoples of humanitye pray may
flow and santify us. (Rg. 9-65-23)

1165. Pavamana Soma Devata, Bhrigu Varuni or Jamadagni
Bhargava Rshi



536 PART-2 (Uttararchika) Chapter—8

R RO 2

ﬁﬂ‘ra%ﬁ—:a@ﬁua—crm |

R RR TR

AT A E-€d: 11 2284 I

Te no vrstim divaspari pavantama suviryam.

Svana devasa indavah.

May the divinities of nature and humanipure,
vibrant and blissful, activated, seasoned and cultured
anywhere, bring us showers of poweirility and
creativity from the lights of heaven and energise and
sanctify us. (Rg. 9-65-24)

1166. Agni Devata, Vatsa Kanva Rshi
T3t SRTHA AT 1 2286 1
A te vatso mano yamat paramdaccit sadhasthat.
Agne tvam kamaye gira.
The dear dedicated sage adores you and with

words of love and faith prays for your attention from
the highest heaven of light. (Rg. &-T)

1167. Agni Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Purutra hi sadrnnasi diso visva anu prabhuh.
Samatsu tva havamabhe.

You are the universal eye watching the entire
humanity of the world as master and rukes such, O
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lord, we invoke and call upon you in our battles of life.
(Rg. 8-1-8)

1168. Agni Devata, Vatsa Kanva Rshi
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Samatsvagnim-avase vajayanto havamahe.
Vajesu citraradhasam.

We, seekers of strength and fighters for victory
invoke and adorAgni, omnipotent power of wondrous
munificence and achievement, for protection, defence
and advancement in our struggles and contests of life.
(Rg. 8-11-9)

1169. Indra Devata, Nrimedha Angirasa Rshi
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Tvam na indra bhara ojo nrmnam Satakrato
vicarsane. A viram prtanasaham.

Indra, lord of vision and hero of a hundred great
actions, bring us abundant and illustrious strength,

courage and procreative energy by which we may fight
out and win many battles of our life. (Rg. 8-98-10)

1170. Indra Devata, Nrimedha Angirasa Rshi
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Tvam hi nah pita vaso tvam mata satakrato
babhuvitha. Atha te sumnamimahe.

O lord of infinite action, shelter home of the world
and wealth of existence, you are our fath@u our
mother and to you, we pray for love and peace, good
will and grace. (Rg. 8-981)

1171. Indra Devata, Nrimedha Angirasa Rshi
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Tvam Susmin puruhuta vajayantam-upabruve

sahaskrta. Sa no rasva suviryam.

O lord of cosmic energy universally invoked, hero
of infinite acts of kindness and creation, giver of
sustenance and victorwe pray in silent sincerity of
conscience, bring us and bless us with noble strength
and vitality of body and mind and creativity of vision
and imagination. (Rg. 8-98-12)

1172. Indra Devata, Atri Bhauma Rshi
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Yadindra citra ma iha nasti tvadatam-adrivah.

Radhastanno vidadvasa ubhayahastya bhara.

Indra, O lord of light and powemysterious and
sublime, refulgent ruler of the clouds and mountains,
omniscient dispenser of munificence, whatever the rain
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of blessings not yet showered by you, whatever the
wealth and honour of success not yet ours, pray give us
with both hands. (Rg. 5-39-1)

1173. Indra Devata, Atri Bhauma Rshi
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Yanmanyase varenyam-indra dyuksam tada
bhara. Vidyama tasya te vayam-akuparasya
davanabh.

Indra, whatever you think is worthy of choice,
bear and bring that brilliant gift of heavenly qualltgt
us receive that and let us know that as a blessing of your
unbounded generosity worthy to be received and justified

with gratitude. (. 5-39-2)
1174. Indra Devata, Atri Bhauma Rshi
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Yatte diksu praradhyam mano asti Srutam
brhat. Tena dradha cidadriva a vajam darsi
sataye.

Adriva, wielder of thmder arms and ruler of
clouds and mountains, with that mind and courage of
yours which is great, renowned and magnanimous leading
to sure success, break down the strongholds of darkness
and scatter the forces of negativity to revballight of
rectitude for success and victdiyg.5-39-3)

L2
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CHAPTER-9

1175. Pavamana Soma Devata, Pratardana Daivodasi Rshi
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Sisum jajaanarm haryatam mrjanti Sumbhanti

vipram maruto ganena. Kavirgirbhih kavyena

kavih santsomah pavitramatyeti rebhan.

Dedicated celebrants perceive the presence
beatific, manifested and expansive in the experience of
nature around, cleanse it like a new born bdlsgover
and distil it in the spirit and adore it in SOAg.winds in
storm raise a spark to blazing fire, bands of admirers
celebrate it in its native glar@®mnipresent all-watching
sagely divine, exalted to its omniscience and
omnipotence in human consciousness by the music of
the poetic voice, Soma, divine presence, radiates into
the pure human heart loud and bold and transcends the
soul to infinite space. (Rg. 9-96-17)
1176. Pavamana Soma Devata, Pratardana Daivodasi Rshi
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Rsimana ya rsikrt svarsah sahasranithah
padavih kavinam. Trtiyam dhama mahisah
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sisasantsomo virajamanu rajati stup.

Soma is the presence that is the universal seer
and poetic creatpmaker of poets, exalted by sages,
shower streams of bliss, adored a thousand ways for
infinite power and gloryultimate love and desire of poets,
awful refulgence radiating to the third blazing space
beyond the earthly and paradisal regions of life, the
presence that rules and illuminates the heart and soul
beyond the state of existential involvement, the one loving,
blessing, beatific ultimate object of adoration and
worship. (Rg. 9-96-18)

1177. Pavamana Soma Devata, Pratardana Daivodasi Rshi
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Camusacchyenah sakuno vibhrtva govindur-
drapsa ayudhani bibhrat. Apamurmim saca-
manah samudram turiyam dhama mahiso
vivakti.

Pervading every form of life and nature, adorable
supreme Soma presence of divinapiding with stars
and planets in motion, bearing infinite powers, vibrating
with the waves of nature's dynamics, vesting the cosmic
structure, transcends to the fourth state of absolute bliss.
Only the mighty sage speaks of the presence beyond
speech. (Rg. 9-96-19)
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1178. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Ete soma abhi priyam-indrasya kamam aksa-
ran. Vardhanto asya viryam.

These soma streams of life flow free and fulfil the

cherished desires of humanity and exalt the creative
splendour of the soul. (Rg. 9-8-1)

1179. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Punanasascamusado gacchanto vayumasvina.
Te no dhatta suviryam.

The same soma streams of life distilled from

nature, contained in deep reservoirs, vibrating in human
veins and nerves, marshalling in social forces energise
and motivate the vibrant scholar and the pursuers of
jnana-yoga and karma-yoga in knowledge and action.
May they bring us the lustre and vitality of creative
splendour and graces of culture, sanctifying as they
are.(Rg.9-8-2)

1180. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Indrasya soma radhase punano hardi codaya.
Devanam yonimasadam.

O Soma, peace and power of the divine spirit, puri-

fying and sanctifying the life of humanitgspire and engise

the heart and passion of Indra, the human soul settled at the
seed centre of the truth of existence, for winning the ultimate

success and victory of life. (Rg. 9-8-3)

1181. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Mrjanti tva daSa ksipo hinvanti sapta
dhitayah.
Anu vipra amadisuh.

O Soma, human soul at peace, ten energized and
energizing modes of nature, subtle and gross elements,
give you the beautiful body form, and seven inspiring
faculties of sense and mind inspire and move you to
think and act. Thus equipped, let the wise sages provide
you pleasure and enlightenment with secular and sacred

literature. (Rg. 9-8-4)

1182. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Devebhyastva madaya kam srjanamati

mesyah.
Sam gobhir-vasayamasi.

O Soma, man of peace and ,jayhile you are
creating psychic and spiritual joy for the service and
pleasure of nature and noble humanitye, generous
mother powers and sagely scholars, nourish and enlighten
you with milk and noble voices of wisdom and vision of
divinity. (Rg. 9-8-5)

1183. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Punanah kalasesva vastranyaruso harih.

Pari gavyanyavyata.

Soma, lord of peace and purtitgestroyer of
suffering, manifests in refulgent forms of existence and
pervades all round in stars and planets of the universe.
(Rg. 9-8-6)

1184. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Maghona a pavasva no jahi visva apa dvisah.

Indo sakhayama visa.

Lord of peace and bliss, come and purify the
devotees, men of wealth, power and honand ward
off all our negativities, oppositions, jealousies and
enmities from us and bless us all to live together as
friends. (Rg. 9-8-7)

1185. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Nrcaksasam tva vayam-indrapitam svarvidam.

Bhaksimahi prajamisam.

All-watching guardian of humanityomniscient
lord of bliss, adored and self-realised by the soul of
humanity we pray for the gift of food and emygr light
and knowledge, and all round happiness for all people
of the world, your children. (Rg. 9-8-9)

1186. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala

Kashyapa Rshi
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Vrstim divah pari srava dyumnam prthivya

adhi. Saho nah soma prtsu dhah.
O Soma, shower the lights of heaven and wealth,
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power and glory over the earth. Give us courage,
patience and fortitude, hold on to us in battles of life
and give us the final victoryRg. 9-8-8)

1187. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Somah punano arsati sahasradharo atyavih.

Vayorindrasya niskrtam.

Soma, beautyoy, power and divinity of life, pure,
and purifying, vibrates every where and flows free in a
thousand streams, inspiring, energising and protecting,
it is released and sanctified W¥gyu, cosmic engy and
empowered by Indra, divine omnipotence, distilled by
vibrant sages, received by creative humanity and spread
abroad by ruling powers. (Rg. 9-13-1)

1188. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi

? R 3 2R3 ? T
UG faaafay o e |

E] R IR

0T aFaad 11 <4< I

Pavamanam-avasyavo vipramabhi pra

gayata. Susvanam devavitaye.

O seekers of engy, power and protection, sing
and adore the soma of existence, lord creator and
enegiser, pure and purifying, omniscient giver of
knowledge and wisdom, for the sake of divine excellence
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and felicity in life. (Rg. 9-13-2)

1189. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Pavante vajasataye somah sahasrapdjasah.

Grnana devavitaye.

The Soma streams of life's felicity flow in a
thousand ways of ergy, power and divine inspiration,
doing honour to the lord of glory and bliss, refining and
purifying us for favour of the divinities and for winning
victories of honour and excellence in life. (Rg. 9-13-3)

1190. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Uta no vajasataye pavasva brhatirisah.

Dyumadindo suviryam.

O refulgent Soma, lord of peace, powasauty
and glory flow, purify and empower us for victory in
the battles of life and give us abundant food and energy
and high order of noble creative courage and rectitude.
(Rg. 9-13-4)

1191. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Atya hiyana na hetrbhir asrgram vajasataye.

Vi varam avyamasavah.

The showers of soma, blessings of the lord of
peace and protection, like fastest forces electrified to
omnipresence by urgent masters, reach to places and
people that need light and protection against ignorance
and darkness. (Rg. 9-13-6)

1192. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Te nah sahasrinam rayim pavantamada

suviryam.

Svana devasa indavah.

May those streams of soma, divine showers of
beauty and glorynspiring us, eneising us with strength
and virility, flow and purify us, and give us a thousand-
fold wealth, honour and glorgind high creative potential
for further adancement.(Rg.9-13-5)

1193. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Vasra arsantindavo’bhi vatsam na matarah.
Dadhanvire gabhastyoh.

Loving showers of divine light, peace and
protection flow to the supplicants as mothers' milk to
the child and are held by the dedicated in love and faith.
(Rg. 9-13-7)

1194. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Justa indraya matsarah pavamanah kani-

kradat. Visva apa dviso jahi.

Let the pure and purifying showers of soma in
divine flow, dedicated to omnipotence and to humanity
in love roar as a cloud of rain showers, and, O roaring
showers, throw out all jealousies and enmities of the
world far awg from us. (Rg. 9-13-8)

1195. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Apaghnanto aravnah pavamanah svardrsah.
Yonavrtasya sidata.
O shower of divine light, love and powerarding
off and eliminating all unrighteous and uncreating elements
of life, pure, purifying and flowing for humanity's good,
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revealing the light of divinity and illuminating humanity
come and settle in the seat of truth and rectitude in the
yajnic hall of humanity(Rg. 9-13-9)

1196. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Soma asrgram indavah suta rtasya dharaya.
Indraya madhumattamah.

Showers and streams of soma, most inspiring

honey sweets of beauty and bliss of the world of divinity
created in the house of the cosmic flow of existence
and distilled in holy action on the yajna vedi, are created
for the soul in the state of excellence. (Rg. 9-12-1)

1197. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Abhi vipra anusata gavo vatsam na dhenavah.
Indram somasya pitaye.

Just as mother cows low for the calf so do the

sages invoke and glorify Indra, lord of soma, beauty
joy and excellence, so that the lord may bless them with
his presence and be happy with their songs of love and
adoration. (Rg. 9-12-2)
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1198. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala
Kashyapa Rshi
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Madacyut kseti sadane sindhorurma vipascit.

Somo gaurt adhi Sritah.

The joyous waves abide by the sea, the saintly
joy of the wise abides in théedic voice, and the soma
joy that is exuberant in divine ecstasy abides in the hall
of yajna. (Rg. 9-12-3)

1199. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa

Rshi
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Divo nabha vicaksano’vya vare mahtyate.
Somo yah sukratuh kavih.

Somm, lord of eternal bliss, omnipotent creator
of the noble universe, omniscient visionacgntre of
the universe of heavenly beausll watching, who
transcends the best and highest, is the adorable love of
all. (Rg. 9-124)

1200. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi

R

3 X 3 R 3 E2 3 _ I ? R
Tq: |IH: ShAHISAT 3T ufe= rfea: |
EE) 3 ? R

af—g: g w&ast 1 @ Roo I



552 PART-2 (Uttararchika) Chapter—9

Yah somah kalasesva antah pavitra ahitah.
Taminduh pari sasvaje.

The brilliant, the wise, seek and abide by Soma,
joyous lord of the universe, who reflects in all forms
of existence and abides in the holy cave of the heart.
(Rg. 9-12-5)

1201. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Pra vacamindurisyati samudrasyadhi vistapi.

Jinvan kosam madhuscutam.

Soma, self-refulgent lord of bliss who pervades
unto the bounds of space, augments the treasure-hold
of the honey sweets of nature, inspires the holy minds,
and the voice of divinity overflows in poetry and ecstasy
(Rg. 9-12-6)

1202. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Nityastotro vanaspatir dhenamantah sabar-
dugham. Hinvano manusa yuja.

Soma eternally sung in hymns of adoration, creator
protector and sustainer of nature, indwelling inspirer of
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mind, intelligence and will, giver of the nectar of
nourishment and joynspires and fulfils the couples and
communities of humanity as a friend and companion.
(Rg. 9-12-7)

1203. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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A pavamana dharaya rayim sahasravarcasam.
Asme indo svabhuvam.

O Soma, pure, purifying and universally flowing,
refulgent and glorious, come, bless and bring us wealth,
honour and excellence of thousandfold lustre, self-
sustaining and abundant. (Rg. 9-12-9)

1204. Pavamana Soma Devata, Asita or Devala Kashyapa
Rshi
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Abhi priya divah kavir viprah sa dharaya sutah.
Somo hinve paravati.

Soma, divine poet creatoall peace and bliss,
abiding in the heavenly beauty of the universe, inspiring
and energising human creativity especially of the wise
sage, sends down streams of joy in song overflowing
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the poetic imagination. (Rg. 9-12-8)

1205. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Utte Susmasa irate sindhor urmer-iva svanabh.
Vanasya codaya pavim.

Higher and higher rise and roll your powers,
purities and forces, roaring like waves of the sea. Keep
up the motion of the wheel of life, let the swell of music
rise on with the chant going on. (Rg. 9-50-1)

1206. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Prasave ta udirate tisro vaco makhasyuvah.

Yadavya aisi sanavi.

When you rise and reach the pinnacle of yajna
which deserves to be protected and promoted, then as
you rise in intensitythe priests' chant of the three voices
of Rks, Samans andajus also swells to the climax.
(Rg. 9-50-2)

1207. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Avya varaih pari priyam harim hinvantya-
dribhih. Pavamanam madhuScutam.

The devotees, who are seekers of your protection
for advancement in their heart of hearts, intensify their
awareness through relentless concentration and meditate
on your presence dearer than dearest, eliminator of negative
fluctuations of mind, pure and purifying spirit of divinity
replete with honey sweets of ecstq®g. 9-50-3)

1208. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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A pavasva madintama pavitram dharaya kave.
Arkasya yonim asadam.

Flow in and purify O poetic visionary and most
exhilarating Spirit of ecstasyhe sacred heart of the
celebrant in streams of beaubght and sweetness to
join the celebrant at the centre of his faith and devotion.
(Rg. 9-50-4)

1209. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Sa pavasva madintama gobhir anjano aktu-
bhih. Endrasya jatharam visa.

Flow on, most exhilarating Spirit, adored and
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exalted by concentrative mind and senses of the seeker
in meditation, flow on for ecstatic experience of the soul.
(Rg. 9-50-5)

1210. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Aya viti pari srava yasta indo madesva.
Avahannavatirnava.

O Soma, joyous ruler and protector of life, let
this creative peace, presence, power and policy of yours
prevail and advance, promoting those who join the happy
advance, and repelling, dispelling, even destroying ninety-
and-nine strongholds of darkness which obstruct the
progress. (Rg. 9-61-1)

1211. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Purah sadya itthadhiye divodasaya
sambaram. Adha tyam turvasam yadum.

Go on thus always advancing for the people
dedicated to positive good work in thought, policy and
action, accelerating, controlling and balancing the forces
of peace, progress and restless ambition. (Rg. 9-61-2)

1212. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Pari no asvam asvavid gomadindo hiranyavat.

Ksara sahasrinirisah.

And for us, let abundant streams of food, energy
and wealth of a thousandfold riches and variety flow
abounding in horses, transport and progress, lands, cows
and beauties of culture and literature, gold and golden
graces. O creatpruler and controller of peace and,joy
you know the values and dynamics of evolution and
progress. (Rg. 9-61-3)

1213. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Apaghnan pavate mrdho’pa somo aravnah.
Gacchannindrasya niskrtam.

Destroying the destroyers, eliminating the selfish,
ungenerous hoarders and parasites, Soma, divine
creativity in nature and humanity attains to its yajnic end
and aim in the existential order created by omnipotent
Indra. (Rg. 9-61-25)

1214. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Maho no raya a bhara pavamana jaht mrdhabh.
Rasvendo viravad yasah.

Lord Supreme of beaytgplendour and grace, pure
and purifying, ever awake, bring us wealth of the highest
order eliminate the destructive adversaries and bless us
with honourexcellence and fame, and continue the human
family with noble and brave generations. (Rg. 9-61-26)

1215. Pavamana Soma Devata, Amahiyu Angirasa Rshi
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Na tva satam ca na hruto radho ditsantama
minan. Yatpunano makhasyase.

Lord of peace and puritpurifier and saviour of
the celebrants, when you please to bless the devotee
with prosperity and fulfilment in life's yajna, not a hundred
adversaries can stop or frustrate you. (Rg. 9-61-
27)

1216. Pavamana Soma Devata, Nidhruvi Kashyapa Rshi
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Aya pavasva dharaya yaya suryam arocayah.
Hinvano manusir apah.

Lord of the universe, by the energy with which
you give light to the sun, by the same light and energy



SAMAVEDA 559

inspire the will and actions of humanity and purify us.
(Rg. 9-63-7)
1217. Pavamana Soma Devata, Nidhruvi Kashyapa Rshi
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Ayukta sura etasam pavamano manavadhi.
Antariksena yatave.

The light of the world, pure, radiant and inspiring
over man and mind, joins the man of super fast
intelligence and inspires him to rise and fly over paths of
the skies. (Rg. 9-63-8)

1218. Pavamana Soma Devata, Nidhruvi Kashyapa Rshi
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Uta tya harito rathe suro ayukta yatave.
Indur indra iti bruvan.

And the man of brilliance and superfast
intelligence, yoking ten motive forces to go over
paths of the skies exclaims: "Indra is great, kind and
gracious!" and he flies over the paths of his holy choice.
(Rg. 9-63-9)

1219. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Agnim vo devamagnibhih sajosa yajistham
dutam adhvare krnudhvam. Yo martyesu
nidhruvir rtava tapurmurdha ghrtannah pava-
kah.

O learnedscholars and scientists, in your yajnic
programmes of corporate endeavour for human
purposes, light and produce that adorable agniggner
from various forms of heat and sunlight, which is brilliantly
useful and universally helpful and which acts as a
messenger between region and region and earth and
space. It is permanently present in all forms of mortal
creation, abides by the laws of nature, is vested with
heat and power at the highest, consumes finest food and

itis fiery and purifying. (Rg. 7-3-1)
1220. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Prothad asvo na yavase’visyan yada mahah
samvaranad vyasthat. Adasya vato anu vati
Socir adha sma te vrajanam krsnam asti.

Roaringand consuming its food like a horse
exulting in grass, it rises from its source and moves like
velocity itself, splitting, protecting, accomplishing.
Currents of wind and ergy follow the rise of its power
O fiery enegy, attraction and repulsion, that's your path
of motion. (Rg. 7-3-2)

1221. Agni Devata, Vasishtha Maitravaruni Rshi
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Udyasya te navajatasya vrsno’gne carant-

yvajara idhanah. Accha dyam aruso dhuma esi

sam duto agna tyase hi devan.

Agni, abundant energy divine, as your flames arise,
new and undecaying, the radiant waves traverse the
heights of heaven in space, and thus you move like a
messenger to the divinities of nature at the one end and
to the brilliant scholars at the oth@Rg. 7-3-3)

1222. Indra Devata, Sukaksha Angirasa Rshi
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Tam indram vajayamasi mahe vrtraya hantave.
Sa vrsa vrsabho bhuvat.

That Indra, dynamic and enlightened mind and
intelligence, we cultivate and strengthen for the
elimination of the great waste, deep ignorance and
suffering prevailing in the world. May that light and mind
be exuberant and generous for us with showers of
enlightenment. (Rg. 8-93-7)

1223. Indra Devata, Sukaksha Angirasa Rshi
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Indrah sa damane krta ojisthah sa bale hitah.
Dyumni sloki sa somyah.

Indra, mind and intelligence, was created for
enlightenment and for giving enlightenment. Most
lustrous and powerful, it is engaged in the creation of
joy and strength. It is rich in the wealth of knowledge,
praise-worthyand cool, gentle and at peace in the state
of enlightenment. (Rg. 8-93-8)

1224. Indra Devata, Sukaksha Angirasa Rshi
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Gira vajro na sambhrtah sabalo anapacyutah.

Vavaksa ugro astrtah.

Held in and by the voice of divinity like the roar
of thunder and the flood of sun-rays, it is powerful,
unfallen, irrepressible and lofty with thought, so let it
express itself freel\(Rg. 8-93-9)

1225. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Adhvaryo adribhih sutam somam pavitra a
naya. Punahindraya patave.

O high priest of soma yajna, create the awareness
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of Soma, spirit of purity and divinity collected and
concentrated by the senses and mind in the heart, and
sanctify and intensify it there for exhilaration of the soul.
(Rg. 9-51-1)

1226. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Tava tya indo andhaso deva madhor vyasata.
Pavamanasya marutah.

Then, O Soma, Spirit of divinitghe noblest, most
vibrant generous and brilliant souls have a drink of the
elixir of your honey sweet presence flowing exuberantly
at the purest. (Rg. 9-51-3)

1227. Pavamana Soma Devata, Uchathya Angirasa Rshi
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Divah piyusam uttamam somam indraya
vajrine. Sunota madhumattamam.

Create the highest honey sweet Soma of divine
consciousness, highest exhilarating experience of the light
of heaven for the soul's awareness, and then rise to
adamantine power against all possible violations.
(Rg. 9-51-2)

1228. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Dharta divah pavate krtvyo raso dakso deva-
nam anumadyo nrbhih. Harih srjano atyo na
satvabhirvrtha pajansi krnuse nadisva.

Soma, joyous spirit of the universe, sustainer of
the regions of light, constant doeternal delight and
bliss of divinities, perfect omnipotent powsole worthy
of worship by humanity vibrates omnipresent, purifies
and sanctifies the life of existence. Destroyer of want
and suffering, ever creative, with its own powers
spontaneous)yike enegy itself creates movement and
growth in the channels of existence. (Rg. 9-76-1)

1229. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Suro na dhatta ayudha gabhastyoh svah
sisasan rathiro gavistisu. Indrasya Susmam
trayann apasyubhir indur hinvano ajyate
manisibhih.

Wielding the powers and instrumentalities of
nature, like a warrior and victor in immanent will and
omniscience, keen to share the joy of existence with
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humanity in paths of daily business, commanding the
chariot of the universe in micro and macro systems of
its dynamics, inspiring and elevating the soul's potential,
itself stimulated and energised into manifestation by

thinkers and men of yajnic action in meditation, the spirit

of universal light and glory is aroused to raise and bless
humanity (Rg. 9-76-2)

1230. Pavamana Soma Devata, Kavi Bhargava Rshi
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Indrasya soma pavamana urmina tavisyamano
Jjatharesva visa. Pra nah pinva vidyud abhreva
rodast dhiya no vajan upa mahi sasvatah.

Soma, vigorous spirit of joyous power and
generosity pure, purifying and constantly flowing,
brilliant, blazing and advancing in strength, come by the
stream and waves of energy and enter in the heart core
of the soul.As thundery lightning and clouds of rain
shower and augment heaven and earth, pray strengthen
us, and with divine intelligence, as it were, extend our
food, enegies, progress and victories for all tinYau
are the creatpryou are the makeyou are the giver
(Rg. 9-76-3)

1231. Indra Devata, Devatithi Kanva Rshi
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Yadindra prag apag udannyagva huyase
nrbhih. Sima puru nrsuto asyanave’si prasar-
dha turvase.

Indra, illustrious lord of the world, ruler and
commander of human forces, karmayogi, when you are
invoked by people anywhere east or west, north or south,
up or down, then, O lord of excellence, you feel highly
impelled by those many and come and act as the
destroyer of many evils for the people of reverence and
exceptional strength. (Rg. 8-4-1)

1232. Indra Devata, Devatithi Kanva Rshi
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Yadva rume rusame syavake krpa indra mada-
yvase saca. Kanvasastva stomebhir brahma-
vahasa indra yacchantya gabhi.

And since, O lord Indra, you go to the celebrants,
illustrious, child-like innocent and the humble and kind
alike, sit with them, socialise and enjsy the dedicated
admirers and learned men of vision and wisdom offer
homage and reverence, exalt you with sacred hymns
and say : Come, O lord, and accept our tributes and
homage. (Rg. 8-4-2)
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1233. Indra Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Ubhayam Srnavac ca na indro arvag idam
vacah. Satracya maghavantsomapitaye dhiya
Savistha a gamat.

May Indra, lord omnipotent, master of the world's
wealth and powedirectly listen to our joint prayer for
worldly and spiritual advancement with attentive ear and
sympathetic understanding, and may the lord of supreme
power come to protect and promote our yajnic
programme and prayer and taste the pleasure of success.
(Rg. 8-61-1)

1234. Indra Devata, Bharga Pragatha Rshi
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Tam hi svarajam vrsabham tamojasa dhisane
nistataksatuh. Utopamanam prathamo ni
stdasi somakamam hi te manah.

That self-ruled, self-refulgent, brave and generous
human character and programme, that human republic,
the heaven and earth vested with divine will and
intelligence conceive, create and fashion forth for self-
realisation of innate glornyD man, among similars and
comparables, you stand the first and highest, and your
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mind is dedicated to the love of soma, peace, pleasure
and excellence of life. (Rg. 8-61-2)

1235. Pavamana Soma Devata, Nidhruvi Kashyapa Rshi
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Pavasva deva ayusagindram gacchatu te
madah. Vayum aroha dharmana.

O Soma, self-refulgent and self-joyous lord of
peace and bliss, let your presence vibrate and purify us.
Let your ecstatic bliss reach Indra, the ruierthe glory
of mankind. May you with your divine power and
presence emerge and rise in the heart of vibrant devotees.
(Rg. 9-63-22)

1236. Pavamana Soma Devata, Nidhruvi Kashyapa Rshi
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Pavamana ni tosase rayim soma Sravayyam.
Indo samudrama visa.

Soma, pure and purifying omnificent lord, you
grant ample and praise-worthy wealth, honour and
excellence to the devotees. Riayyour dear and blissful
presence arise in the ocean-like time and space of human
existence, inspire the depth of the heart and save the
supplicant. (Rg. 9-63-23)
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1237. Pavamana Soma Devata, Nidhruvi Kashyapa Rshi
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Apaghnan pavase mrdhah kratuvitsoma
matsarah. Nudasvadevayum janam.

O Soma, lord of absolute peace, purpypwer
and holiness of action, omnipotent and blissful, you
vibrate in existence destroying sin and evil. Pray impel
the impious people to truth, piety and creative generosity
or punish and eliminate them like hurdles in the creative
paths of piety and rectitude. (Rg. 9-63-24)

1238. Pavamana Soma Devata. Ambarisha Varshagira and
Rjishva Bharadvaja Rshis
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ADbht no vajasatamam rayimarsa Satasprham.
Indo sahasrabharnasam tuvidyumnam
vibhasaham.

Indu, divine spirit of peace, powdseauty and
grace, move and bless us to achieve wealth, honour and
excellence of high ordeuniversally loved and valued, a
thousandfold sustaining, mighty powerful, all challenging
and finally victorious. (Rg. 9-98-1)

1239. Pavamana Soma Devata. Ambarisha Varshagira and
Rjishva Bharadvaja Rshis
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Vayam te asya radhaso vasor-vaso
purusprhah. Ni nedisthatama isah syama
sumne te adhrigo.

O spirit of instant mantra movement, lord of
world's wealth and shelter home of life, destroyer of
evil, darkness and ignorance, let us be closest to you
and the all desired world's wealth, let us be closest to
your treasure of food, ergr and knowledge and to
your divine peace and comfort. (Rg. 9-98-5)

1240. Pavamana Soma Devata. Ambarisha Varshagira and
Rjishva Bharadvaja Rshis
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Pari sya svano aksarad induravye
madacyutah.

Dhara ya urdhvo adhvare bhraja na yati
gavyayuh.

May that Indu, divine Spirit of peace, purity and
beautyinspiring and strengthening, overflowing with the
power of ecstasylow and reach into the favoured heart
of the devotee, that supreme shower of divinity which
goes forward like radiations of light into the yajna of
love and non-violence with love and desire to reveal the
truth of life. (Rg. 9-98-3)
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1241. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
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Pavasva soma mahant samudrah pita

devanam visvabhi dhama.

Flow forth and consecrate, O Soma presence of
divinity, as great ocean of life, fatheyenerator and
sustainer of divinities and ultimate haven and home of
all the worlds of existence. (Rg. 9-109-4)

1242. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
Rshis
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Sukrah pavasva devebhyah soma dive

prthivyai sam ca prajabhyah.

O pure and potent Soma spirit of divinjty
consecrate and radiate for the generous brilliant nobilities
and divinities and bring showers of peace and joy for
heaven and earth and for the human people and all other
forms of life. (Rg. 9-109-5)

1243. Pavamana Soma Devata, Agnis Dhishnyas Aishvaras
Rshis
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Divo dhartasi Sukrah piyusah satye
vidharman vaji pavasva.

You are the sustainer of the heavenly regions of
light, most blissful presence for experience in the yajna
of truth and divine lawand the ultimate winner of the
victory. Flow forth, divine Soma, purify and consecrate
us in the presence. (Rg. 9-109-6)

1244. Agni Devata, Ushana Kavya Rshi
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Prestham vo atithim stuse mitramiva priyam.
Agne ratham na vedyam.

| sing and celebrate the glories Agni, lord
omniscient, light and leader of the world, dearest and
most welcome as an enlightened guest, loving as a friend,
who like a divine harbinggreveals the light of knowledge
to us. (Rg. 8-84-1)

1245. Agni Devata, Ushana Kavya Rshi
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Kavim iva prasansyam yam devasa iti dvita.
Ni martyesvadadhuh.

| adoreAgni whom the divinities established
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among mortals as the visionary poet and the spirit of
enlightenment and awareness, as intelligence and mind,
as will and passion, as perception and volition, as male
and female and as the yajna fire and the vital heat of the
body system, the two ways in which divine vitality
expresses itself. (Rg. 8-84-2)

1246. Agni Devata, Ushana Kavya Rshi
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Tvam yavistha dasuso nrith pahi srnuhi girah.
Raksa tokam uta tmana.

O lord eternal, ever youthful beyond age, pray
protect and promote the families of the generous people,
listen to their voices of prayer and, by all your will and
power protect and promote the children and grand
children of humanity(Rg. 8-84-3)

1247. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Endra no gadhi priya satrajidagohya.
Girir na visvatah prthuh patir divah.

Indra, come, take us over as your own. Dear and
giver of fulfilment you are, all dominant by nature,
character and action, inconceivably open and bright,
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expansive and unbounded all round like a cloud
of vapour lord and master of the light of heaven.
(Rg. 8-98-4)

1248. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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ADbhi hi satya somapa ubhe babhutha rodast.

Indrasi sunvato vrdhah patir divah.

Lord eternal and ever true, loygrotector and
promoter of the beauty and joy of existence, you are
higher and greater than both heaven and earth. Indra,
omnipotent lord and master of the light of heaven, you
are the inspirer and giver of advancement to the pursuer
of the knowledge, beauty and power of the soma reality
of life. (Rg. 8-98-5)

1249. Indra Devata, Nrmedha Angirasa Rshi
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Tvam hi sasvatinam indra dharta puram asi.
Hanta dasyor manor vrdhah patir divah.

Indra, you are catalysdsreaker and makeand
sustainer of the eternal forms of existence in cosmic
dynamics, destroyer of the destroyer and promoter of
thoughtful peopleYou are the guardian of the light of
life, sustainer of the heavens of j¢iRg. 8-98-6)
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1250. Indra Devata, Jeta Madhucchandasa Rshi
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Puram bhindur yuva kavir amitauja ajayata.
Indro visvasya karmano dharta vajri puri-
stutah.
Breaker of the enemy forts, youthful, creative and
imaginative, hero of boundless strength, sustainer of the
acts of the world and disposeiielder of the thunderbolt,

universally acclaimed and celebrated is risen into
prominence. (Rg. 11t4)

1251. Indra Devata, Jeta Madhucchandasa Rshi
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Tvam valasya gomato’pavaradrivo bilam.

Tvam deva abibhyusas tujyamanasa avisuh.

Indra, blazing as the sun, wielder of the clouds,
you break open the water-hold of the clouds. The devas,
planets, fearless seekers of the lord of light and centre-
home, moved round in orbit, hold on to their place in
the solar family(Rg. 1-11-5)

1252. Indra Devata, Jeta Madhucchandasa Rshi
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Indram tsanam ojasabhi stomair anusata.
Sahasram yasya rataya uta va santi bhuyastih.

All the hymns of praise celebrate Indra, lord ruler
over the universe with His power and splendour
Thousands, uncountable, are His gifts and benedictions,
infinitely more indeed. (Rg. 1118)

&
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